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ДОКЛАД ИСПОЛНИТЕЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО ПРОГРАММЕ  
ВЕРХОВНОГО КОМИССАРА О РАБОТЕ СВОЕЙ ДЕСЯТОЙ СЕССИИ 

(Женева, 30 сентября—9 октября 1963 года)

I. В В Е Д Е Н И Е

О ТК РЫ Т И Е  СЕССИИ И 
В Ы БО РЫ  ДОКЛАДЧИКА 

(пункт 1 п овестки  дня)

1. Д е с я т а я  сесси я  И сполнительного  ком и тета  
по п рограм м е В ерховного ком и ссара  со сто ял ась  
во Дворце Наций в Ж еневе с 30 сентября  по 9 
октября  1963 года. П р едсед ател ь  г - н  Х.Ф. А лачам  
(Турция) откры л сессию.

2. В с о о тв етств и и  с правилом 10 правил про­
цедуры, в котором п р е д у с м ат р и в а е т с я ,  что долж­
ностные лица И сполнительного  ком и тета  и зб и ра­
ю тся на весь  го д ,  в котором произошло их и з ­
брание, г - н  Х.Ф. А лачам  (Турция) и г - н  X. Апонте 
(В енесуэла)  продолжали за н и м ат ь ,  с о о т в е т с т ­
венно, должности П р едсед ател я  и З ам ести тел я  
п редседателя .

3. Т а к  как докладчик г - н  Э. Тавор (Израиль) 
не м ог  п р и су тство вать  на сесси и . К ом итет  по­
становил избрать  нового докладчика. На долж­
ность  докладчика был единогласно избран г - н  
X. Глейснер  (Австрия).

4. На сессии  были представлен ы  следующие
члены К ом итета:

А встрали я Нидерланды
А встрия Н орвегия
Б ел ьги я Соединенное К оролевство  В е ­
Бразилия ликобритании и Северной
Ватикан Ирландии
В енесуэла Соединенные Штаты Америки
Г реция Тунис
Дания Турция
Израиль Ф едеративная Республика
Иран Г ермании
Италия Франция
Канада Швейцария
Китай Швеция
Колумбия Ю гославия

5. П р а в и т е л ь с тв а  А лжира, И р ака ,  Кубы, Н о­
вой Зеландии, Объединенной А рабской Р е с п у б ­
лики и П ортугали и , а такж е Суверенный М аль­
тийский Орден были п редставлены  наблю дателя­
ми. На сесси и  были такж е п редставлены  М еж­
дународная организация  труда  (МОТ), В есм ирная 
организац ия  здравоохранения (ВОЗ), Е вропей­
ский с о в е т .  Европейское эконом ическое сооб­
щ ество ,  М еж правительственны й ком и тет  по в о ­
просам  европейской м играции и Лига арабских 
го с у д а р с тв .

6. П р е д с е д а те л ь ,  коснувшись вопроса о про­
гр а м м е  работы  сесси и , заяви л ,  что он просит 
К ом итет  уделить особое внимание рассм отрени ю  
програм м ы  на 1964 год , представленной К о­
м и тету  Верховным ком и ссаром , а такж е н е ­
которых других важных проблем , например, проб­
л е м ,  касающихся финансирования будущей р а ­
боты Управления Верховного ком и ссара  по п р е ­
доставлению  материальной  помощи.

У Т В Е Р Ж Д Е Н И Е  П О В ЕС ТК И  ДНЯ 
(Пункт 2 п овестки  дня)

7. К ом итет  постановил включить в повестку  
дня своей десятой  сесси и , а такж е своих п о сл е ­
дующих сесси й , пункт, озаглавлен ны й «Прочие 
вопросы», при том условии, что при обсуждении 
этого  пункта не будут за т р а г и в а т ь с я  вопросы 
сущ ества . К ом итет  такж е постановил вклю чить, 
в кач естве  последнего  пункта повестки  дня , 
пункт, озаглавлен н ы й  «Утверждение доклада о 
работе  сессии».

8. У читы вая  предложения о порядке р а с с м о т ­
рения пунктов повестки  дня, К омитет  утвердил 
следующую повестку  дня;

1. Выборы докладчика.

2. У тверждение повестки дня (А /А С .9 6 /2 0 3 /  
Rev.2).

3. Вступительное заявление Верховного ко­
м и ссара .



4. М еждународная защ ита: резолюция о беж ен­
цах , принятая Конференцией Организации 
Объединенных Наций о консульских сноше­
ниях (а / а с . 96 /204).

5. П ереселен и е  беженцев (А /А С .96/205).

6. Д оклад  о психическом  состоянии беженцев 
особой категори и  (А /А С .96/206).

7. Докладная запи ска  об использовании средств  
Ч р езвы чай н ого  фонда (А /А С .96/208).

8. Д оклад  Ревизионной комиссии о финансовой 
о тчетности  за  1962 год  (А /А С .96 /210) .

9. Новые группы беженцев (А /А С .96/207  и 
А /А С .9 6 /  INF.16).

10. П р о гр а м м а  Управления Верховного ком ис­
сара  на 1964 год  (а / а с . 9 6 /2 0 9  и Add.l 
и А /А С .9 6 /2 1 3 ) .

11. А дминистративны е расходы  (А /А С .96/212).

12. В опросы, касаю щиеся финансирования д ал ь ­
нейшей работы  Управления Верховного ко­
м и ссар а  ООН по делам  беженцев по предо­
ставлению  материальной  помощи (А /А С .9 6 /  
213).

13. Состояние взносов  на програм м у  У п равле­
ния В ерховного ком иссара (А /А С .9 6 /2 1 1 /  
Rev.l и A /A C .9 6 / lN F .1 5 /R e v . l ) .

14. Прочие вопросы.

15. Утверж дение доклада о работе  сессии.

В С ТУ П И ТЕЛ Ь Н О Е ЗАЯВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО 
КОМИССАРА И ОБЩИЕ П РЕН И Я 

(пункт 3 повестки дня)

9. Верховный комиссар  в своем  вс ту п и те л ь ­
ном заявлении^ подчеркнул, что его У правление, 
которое продолж ает  принимать меры для з а в е р ­
шения про гр ам м ы  основной помощи «стары м » 
беж енцам , должно выполнять и текущую работу  
и одновременно п ы т а ть ся  разреш ить  возникшие в 
других районах мира сложные проблемы новых 
беж енцев. Верховный комиссар представил  к р а т ­
кий отчет  о р е з у л ь т а т а х  р аботы , выполненной 
его  У правлением  со врем ени окончания девятой 
сессии  К ом и тета  как в области  международной 
защ иты , так  и по предоставлению  м атериальной 
помощи. Он у к а з а л ,  что гл авн ая  задача  У п рав­
ления В ерховного ком и ссара ,  по его  мнению, 
закл ю чается  в обеспечении т о го ,  чтобы си стем а  
м еж дународного  сотрудничества  по о к азан и ю п о -

мощи беж енцам  сохранила всю свою эффектив­
н о сть ,  и в поддержании духа международной 
солидарности в деле помощи беж енцам .

10. В ходе бессии  З а м е с ти те л ь  Верховного 
ком и ссара  сообщил о проблем ах новых групп 
беженцев в Африке; об это м  говори тся  более 
подробно в пункте 44 насто ящ его  доклада

И .  Члены К ом и тета  с удовлетворением  при­
няли к сведению заявление  В ерховного  комиссара 
и отм етили  успешные р е з у л ь т а т ы  работы  его 
Управления. Н екоторы е из выступавш их подчер­
кивали важное значение международной защиты и 
внесли предложение о то м , чтобы К ом итет  не 
м енее  одного р а з а  в го д  обследовал  эт о т  участок 
р аботы  Верховного ком и ссара .

12. Ч то  к а с а е т с я  проблем «стары х»  европей­
ских беж енцев , то члены К ом и тета  заявили , что 
они удовлетворены  р е з у л ь т а т о м  проведения про­
гр а м м  основной помощи. Н екоторы е делегации 
вы с к а за л и  беспокойство  по поводу притока в 
Европу новых беж енцев , количество  которых со ­
с т а в л я е т  приблизительно 10 ООО человек в год; 
Они вы разили  надеж ду, что нуждающимся в по­
мощи беж енцам эта  помощь будет предоставлена  
сам ы м  спешным о б разом , чтобы и зб е ж а ть  н а ­
громож дения неразреш енны х проблем . Д елегации 
п р ави тел ьств  некоторы х стр ан ,  которые первыми 
предостави ли  убеж ищ е, а такж е  некоторы е другие 
д елегаци и  выраж али сомнение в т о м ,  см о гу т  ли 
страны  предоставивш ие убеж ищ е,и  т а к  уже обре­
мененные беж енцами , численность которых, по-  
видимому, будет в о з р а с т а т ь ,  расширить м ер о ­
приятия в пользу беженцев; эти  делегаци и  счи­
тали  необходимым сохранение соответствую щ его  
меж дународного  учреждения для оказан ия  пом о­
щи беженцам.

13. К ом итет  такж е признал  необходимы м по­
степенно п ерестрои ть  работу  Управления В ер­
ховного ком и ссара  таким  о б р аз о м ,  чтобы она 
о х ваты вал а  потребности  новых групп беж ен­
ц ев ,  нап рим ер , групп беженцев в Африке и Азии. 
Члены К ом и тета  одобрили политику Верховного 
ко м и ссар а ,  заключающуюся в предоставлени и  для 
этой работы  необходимых начальны х скромных 
финансовых ср е д с т в ,  которые м о г у т  служить сти ­
м улом  для мобилизации ресурсов  из других и с ­
точников с целью оказания  помощи, что п о зв о ­
лит Управлению Верховного ком и ссара  не в ы ­
ходить из предусмотренны х р ам о к  его  финансо­
вых о б яза т е л ь с тв .  В этой св я зи  К о м и тет  р е ­

' Полный текст заявления см. в приложении I. Полный текст заявления см. в приложении II.



комендовал поддерж ивать между Управлением 
Верховного ком и ссара  и другими за и н те р е с о ­
ванными организац иям и  систем ы  Организации 
Объединенных Наций сам ы й тесный контакт  для 
координации их работы . Одна д елегаци я  такж е 
в ы с к а за л а  м нение, что было бы целесообразно  
установить  и зв естн ы е  критерии в отношении 
д еятел ьн о сти  В ерховного ком и ссара  по предо­
ставлению  добрых услуг. Одна из делегаций 
внесла во вр ем я  сессии  предложение о том , 
чтобы во всех  с тр ан а х ,  предоставивших убежище 
и являющихся членами Исполнительного коми­
т е т а ,  находились представи тели  Управления В ер ­
ховного комиссара.

14. Н екоторые члены К ом итета  заявили  о 
своем  согласии  с предложением  Верховного 
комиссара об установлении более тесн ого  и 
постоянного  кон такта  между его У правлением  
и И сполнительным ком и тетом  путем  периодичес­
ких консультаций или иными способами.

15. В отношении финансовых предложений, 
находившихся на рассм о тр ен и и  К о м и тета ,  н е к о ­
торые представи тели  у казы вали  на необходи­
м ость  дальнейш его тщ ательного  изучения этого  
вопроса, а такж е на то ,  что , при внесении новых 
предложений по этом у  вопросу, следует  прини­
м ать  в соображение м ето д ы , которыми п оль­
зую тся  другие организации си стем ы  Организации 
Объединенных Наций.

16. В ходе прений один из представи телей , 
им ея  в виду одну определенную группу беж ен­
цев, вы разил  надежду своего  п р ав и тел ь ств а ,  
что будут приложены все  усилия, чтобы п ред ­
отврати ть  такие дей стви я  беж енцев, которые 
м огут  с т а т ь  источником трений между г о с у ­
д арствам и .

17. П р едстав и тел ь  Е вропейского  со вета  с о ­
общил К о м и тету ,  что К онсультативная  а с с а м б ­
л ея ,  в дополнение к недавно принятой ею р е з о ­
люции в поддержку последних програм м  основ­
ной помощи В ерховного ко м и ссар а ,  утвердила 
рекомендацию К ом и тета  министров о тн оси тель­
но облегчения передвижения беженцев. К ом итет  
вы разил  Европейском у совету  свою п ри зн атель ­
ность за  неизм енное содей стви е ,  оказанное им 
Верховному ком иссару в его работе .

18. К ом итет  с особым удовлетворением  о т ­
м ети л  работу Международного со вета  добро­
вольных организаций, которому была присуж де­
на в 1963 году  Н ан сен овск ая  м едаль .

П остановление К ом итета

19. В заклю чени е . Исполнительный ком и тет  с 
удовлетворением  принял к сведению  вс ту п и те л ь ­
ное заявлен и е  Верховного ко м и ссара . К ом итет  
постановил та к ж е ,  что необходимо приложить 
все  усилия для поддержания духа международной 
солидарности в деле помощи беж енцам.

11. М Е Ж Д У Н А Р О Д Н А Я  З А Ш И Т А

РЕЗОЛЮ ЦИЯ О БЕЖ ЕН Ц А Х , ПРИНЯТАЯ
КОНФЕРЕНЦИЕЙ ОРГАНИЗАЦИИ О БЪ Е Д И ­
НЕННЫХ НАЦИЙ О КОНСУЛЬСКИХ СНО­
ШЕНИЯХ

(пункт 4 повестки  дня)

20. К ом итет  р а с с м о тр е л  докладную записку 
по этом у  во п р о су ,п р ед став л ен н у ю  ему В ерхов­
ным ком иссаром .

21. П р едстави тел ь  Верховного ком иссара н а ­
помнил, что Конференция Организации Объеди­
ненных Наций о консульских сношениях п о стан о ­
вила не вклю чать особой стат ь и  о беж енцах в 
т е к с т  будущей Конвенции о консульских сн о­
шениях. Т ем  не м е н е е .  Конференция единогласно 
приняла резолюцию, предусматривавш ую , что 
стат у с  беженцев не будет затрон ут  какими бы 
то ни было положениями окон чательного  т е к с т а  
этой Конвенции или постановлениями Конфе­
ренции.

22. П р едстави тель  Соединенного К оролевства  
зая в и л а ,  что ее д елегаци я  с ч и та е т ,  что пункт 
10 докладной записки я в л я е т с я ,  в общем, при­
ем л ем ы м  излож ением  правового  с т а т у с а  и пол­
номочий Верховного ком иссара в с о о тв етств и и  
с у ставом  его Управления, а такж е  в с о о т в е т ­
ствии с Конвенцией 1951 года . Ее  делегац и я  
р а з д е л я е т  озабоченн ость  Верховного ком и ссара ,  
и хотела  бы, чтобы принимающие беженцев 
го с у д а р с т в а  предоставляли  им всесторонню ю  з а ­
щиту, согласн о  высшим норм ам  международной 
этики.

Постановление К ом итета

23. Исполнительный ком и тет , по предложению 
п р ед стави тел я  Соединенного К о р о л евства ,  при­
нял с удовлетворением  к сведению  п р е д с та в ­
ленную Верховным комиссаром  докладную зап и с­
ку, дополнительно о тм ети в ,  что ни особый с т а ­
тус беж енцев , ни их право на международную 
защиту ни в какой мере не ущ емляю тся поло­
жениями Конвенции.



Ш . Д О К Л А Д Ы  О Д Е Я Т Е Л Ь Н О С Т И  
У П Р А В Л Е Н И Я  В Е Р Х О В Н О Г О  

К О М И С С А Р А

П Е Р Е С Е Л Е Н И Е  БЕЖ ЕН Ц ЕВ  
(пункт 5 п овестки  дня)

24. К ом и тет  р а с с м о тр е л  доклад  о переселении 
беж енцев (А /А С .9 6 /2 0 5 ) ,  содержащий о тч ет ,  с 
вклю чением дополнительных данных, о прошлых 
и будущих зад ач ах  У правления Верховного ко­
м и с с а р а  в св я зи  с п ер еселен и ем  беж енцев , а 
такж е  подробный о тч ет  о текущ ей д еятельности  
В ерховного  ком и ссара  в этой области.

25. В сво ем  вы ступлении в К ом итете  З а м е с т и ­
т е л ь  директора М еж п равительственного  ко м и те­
та  по вопросам  европейской миграции г - н  Дж. 
М ак-Ф адден заяви л ,  что главной заботой  МКЕМ 
я в л я е т с я ,  в о -п е р в ы х ,р а зр е ш ен и е  большого числа 
накопившихся проблем «стары х»  беженцев и, 
в о -в т о р ы х ,  предоставлени е  в ближайшее врем я  
возм ож н остей  эм и гри ровать  новым беж енцам , 
которые продолжают непрерывно прибивать и 
которые не м о г у т  быть включены в эконом и­
ческую  ж изнь стран ,  первы ми предоставивших 
убежище. За одиннадцать л ет  своего  су щ ество ­
вания М еж п равительственном у комитету  удалось 
п ересел и ть  свыше 550 ООО беж енцев, что было 
связан о  с расходам и  на общую сумму в 150 
млн. долл .,  включая 420 ООО беж енцев , находив­
ш ихся в ведении В ерховного ком иссара . Г - н  
М ак-Ф адден вы разил  м нение, что решение о 
транспортировании подлежащих переселению  б е­
женцев в м е с т е  с м естн ы м и  переселенцам и спо­
собствовало  снижению расходов и повышению 
эффективности всей  операции в целом , а такж е 
дало в озм ож н ость  некоторы м  стран ам  и м м и г р а ­
ции принять го р аздо  большее число беж енцев , 
чем  они м огли  бы принять при других условиях. 
В 1964 году  МКЕМ п р ед п о л агает  п ереселить  
около 33 ООО беж енцев , что будет связан о  с 
расходам и  в с у м м е ,  приблизительно, 6 ,7 млн. 
долларов. Коснувшись вопроса о положении н е ­
трудоспособных беж енцев , г - н  М ак-Ф адден до­
бавил, что МКЕМ охотно будет продолжать 
сотрудничать  с У правлением  Верховного ком и с­
сара  и П рограм м ой  Соединенных Штатов помощи 
б еглец ам  в обработке м атер и ало в ,  собранных 
д -р о м  Й енсеном , и в оказан и и  помощи стар и к ам , 
хроническим больны м, а такж е всем  другим 
беж енцам , которым необходим уход в специ аль­
ных заведен иях .

26. П р ед став л я я  э т о т  доклад , п р ед стави тель  
В ерховного ком и ссара  отм ети л  крупные сдви ги .

происшедшие за  последние годы в работе  по 
переселению  как нетрудоспособны х, так  и тр у ­
доспособных беженцев. На 30 июня 1963 г. 
число неустроенны х беж енцев , стрем ящ ихся  п е ­
р е с е л и т ь с я ,  сократи лось ,  примерно, до 8 300 
человек , включая несколько сотен  б еж енцев-  
инвалидов, охваченных обследованием  Йенсена; 
чтобы п ересел и ть  этих беж енцев , потребуется  
м акси м у м  усилий. Б еж е н ц е в ,  которых не при­
няла ни одна с тр ан а ,  а такж е  беж енцев , о т ­
клонивших возм ож н ость  п ер есел ен и я ,  придется 
р а з м е с т и т ь  в стране их настоящ его  проживания 
в с о о тв етств и и  с особым порядком , который в 
настоящ ее  врем я  р а з р а б а т ы в а е т с я  Управлением 
Верховного ком иссара . В заклю чение г - н  М ак­
Фадден у к а за л ,  что п ер еселение  беженцев я в ­
л я е тс я  по-п реж нем у одной из основных и по­
стоянных задач  Управления Верховного комис­
сара  и что гл авн ая  цель переселения  б е ж е н ц е в — 
п ред отврати ть  скопление беж енцев в странах 
п ервого  убежища п утем  обеспечения их неп ре­
ры вного  притока в стр ан ы , где  они м о гу т  устр о ­
и ться  на постоянное ж и тельство .

27. Выступившие п ред стави тел и  отметили 
продолжающуюся успешную работу  Верховного 
ком и ссара  по переселению  беженцев и выражали 
свое удовлетворение по поводу значительных 
р е з у л ь т а т о в ,  достигн уты х в изы скании в о зм о ж ­
ностей п ереселения  нетрудоспособны х беж енцев, 
охваченных обследованием  Йенсена. Многие 
п редстави тели  с одобрением о тозвали сь  о р а ­
боте , проделанной добровольными организациями 
и служ бами социального обесп ечени я, как в 
международном м а с ш т а б е ,  так  и в пределах  своих 
стран . Эти п ред стави тели  у к азал и ,  что задача 
еще не выполнена и что необходимо прилагать  
неп рестанн ы е усилия, чтобы и зб еж ать  нового 
скопления неустроенны х беж енцев. Они, кроме 
т о го ,  признали, что у стр о й ство  многих из  о с т а в ­
шихся беж енцев , желающих п е р е с е л и т ь с я ,  пред­
с т ав л я е т  собой тяж елую , трудно разреш имую  
проблему. Для выполнения этих  задач  необхо­
димо поддержание безупречны х рабочих в з а и м о ­
отношений м еж ду У правлением  Верховного ко­
м и с с а р а ,  М КЕМ , П рограм м ой  Соединенных Шта­
тов помощи б егл ец ам  и добровольны ми органи­
зациями.

28. Н екоторы е п р ед стави тел и  стран ,  первыми 
предоставивших убежище у казал и  на тяж елое 
финансовое брем я , которое приходится нести  
их стран ам  в с в я зи  с поддержкой беж енцев , у 
которых нет никаких ш ансов на эмиграцию. П о ­
этом у  они счи тали , что безусловн о  необходимо 
обесп ечить  дальнейшие в озм ож н ости  п ереселения



беж енцев. П р едстави тели  Италии и Турции у к а з а ­
ли на пункт 127 упом янутого  доклада , касающий­
ся вопроса о тех  беж енцах , которые в свое 
врем я  были переселен ы  Управлением  Верховного 
к о м и ссар а ,  но з а т е м  вернулись в страну, ко то ­
рая  первой п ред остави ла  убежище. П р е д с т а в и ­
тель  Турции счи тал ,  что принятый У правлением  
Верховного ком и ссара  порядок, согласн о  к о то ­
рому такие беженцы не вклю чаю тся в другие 
эмиграционные планы, за  исклю чением тех сл у ­
ч аев ,  когда  не тр е б у е тс я  дальнейшей финансо­
вой помощи со стороны У правления Верховного 
к о м и ссар а ,  м о ж е т  п овести  к том у , что стр ан ы , 
первы ми предоставивш ие убежище будут чинить 
п реп ятствия  беж енцам , которые зах о тят  в е р ­
н уться  в эти страны . Он вы разил  надеж ду, что 
у д астся  найти способ для облегчения финансового 
бремени, леж ащ его  на с тр ан ах ,  которые первы ми 
предоставили убежище, и что Управление В ерхов­
ного ко м и ссар а ,  на одной из последующих сессий 
К о м и тета ,  в н е с е т  конкретные предложения по 
этом у  вопросу. П редстави тел ь  Италии счи тал , 
что п редусм отренн ая  возм ож н ость  возвращ ения в 
пределах  двухгодичного срока приводит к том у , 
что у беженца возн и кает  неуверенн ость  в том , 
я в л я е т с я  ли его п ереселение  окончательны м. 
Он предложил сократи ть  это т  срок до одного 
г о д а ,  оговорив во зм о ж н о сть  продления срока в 
случае наличия особых о б сто ятел ьств .

29. К ом итет  с и н тересом  заслуш ал заявлен ия  
п р ед стави тел ей  А встрали и , Б ельги и ,  Канады и 
Соединенных Штатов относительно вклада ,  ко­
торый беженцы внесли в жизнь этих стран^.

30. П р ед став и тел ь  Канады говорил о п ровед е­
нии, з а  период после В семирного  года  беж енца, 
н екоторы х програм м  и м ероприятий , связанны х 
с переселением  беженцев в Канаду и ставших 
в настоящ ее вр ем я  ч астью  общей иммиграционной 
политики Канады. Он дал подробное описание 
отдельны х операций по переселению  беж енцев , 
проведенных с 1959 г о д а ,  особо выделив 1962 
и 1963 годы , и заяви л ,  что в п рограм м е м е р о ­
приятий Канады на 1964 го д  п р ед у см атр и вается  
проведение той же политики в отношении п е р е ­
селения  беж енцев.

ного ком и ссара  и МКЕ М,  о т о м ,  чтобы в А в с т ­
ралию были допущены 1 400 беж енцев , н аходя­
щихся в китайской провинции Синьцзян, кото ­
рые м о гу т  пож елать  п е р е с е л и т ь с я  в Австралию. 
Е го  п р ав и тел ьств о  готово  р а с с м о т р е т ь  вопрос 
о предоставлении этой группе беж енцев тех  же 
во зм о ж н о стей ,  как и группе из Провинции трех 
рек . А встрали йское  п р ав и тел ь ств о  о бъяви ло ,что  
оно согласн о  принять минимум 2 100 беженцев 
из различны х стран  в период м еж ду 1 июля 
1963 г. и 30 июня 1964 года. Однако п р е д с та в и ­
тель  А встралии хотел  бы п одчеркнуть , что эта  
запланированная цифра я в л я е т с я  еще ориентиро­
вочной и м о ж ет  быть увеличена в слу чае ,  если 
понадобится предостави ть  во зм о ж н о сть  больш е­
му числу беженцев п е р е с е л и т ь с я  в А встралию , 
а такж е в зави си м ости  от т о го ,  как слож атся  
о б с т о я т ел ь с т в а  в Австралии. П р едстав и тел ь  А в ­
стралии отм ети л ,  что число беж енцев , принятых 
А встрали ей  в первой половине 1963 го д а ,  при­
мерно на 25 процентов превы ш ает  с о о т в ет с т в у ю ­
щую цифру за  тот  же период 1962 г о д а ,и  заявил , 
что его  п рави тельство  п родолж ает  уделять  уси ­
ленное внимание вопросу о переселении  беж ен ­
цев , в том  числе нетрудоспособны х беженцев.

32. П р едстав и тел ь  Китая вы рази л  надежду, 
что эксперим ентальны й проект  переселения  ки­
тайски х  беж енцев-ф ерм еров  в Б рази лию  будет 
проводиться  более бы стры м и те м п а м и  и что 
Верховный ком и ссар ,  п утем  представлен и я  своих 
добрых у с л у г ,  облегчит во зм о ж н о сть  п е р е с е л е ­
ния китайских беженцев.

33. П р едстав и тел ь  Соединенных Штатов з а ­
явил, что в настоящ ее вр ем я  его  стран а  я в л я е т ­
ся страной , которая первой п ред остави ла  убеж и­
щ е, так  как она приняла около 200 ООО кубин­
ских беженцев. В 1962 году его  стран а  приняла 
такж е приблизительно 8 ООО китайских беженцев 
из Г о н к о н га ,  и оттуда должны прибыть еще н е ­
сколько ты сяч  беженцев. В со о тветстви и  с З а ­
коном 8 6 /6 4 8 ,  в Соединенные Ш таты будут до­
пущены п ятьсо т  беж енцев, принадлежащих к к а ­
тегории лиц, трудно поддающихся устройству; 
из это го  числа уже отобраны для въезда  350 
человек.

31. П р едстав и тел ь  А встрали и  заяви л ,  что его  
п р ави тел ьство  сочувственно о тн есется  к любому 
заявлен ию , исходящему от Управления В ерхов-

Подробные сведения содержатся в кратком отчете 
76 -го  заседания и в заявлении канадского представи­
теля, разосланном членам Комитета в качестве офи­
циального документа.

34. П р едстави тел ь  Соединенного К оролевства  
зая в и л а ,  что ее п р ав и тел ь ств о ,  уже принявшее 
в страну одну тр е ть  всех  беж енцев , эм игри ро­
вавших согласно  особой п р о г р а м м е ,  проводив­
ш ейся в связи  со Всемирным годом  беж енца, 
по устройству  нетрудоспособны х беж енцев, 
п ри м ет , как д о к а за т ел ь с т в о  сво его  н а м е р е ­
ния сотрудни чать , еще ш есть  н етрудосп особ­



ных беж енцев , охваченных обследованием  д -р а  
Йенсена.

35. П р ед став и тел ь  Швейцарии заявил , что его 
п р ав и тел ьств о  постановило продолжать работу  
по оказанию  помощи престарелы м  и больным б е­
ж ен цам , и в 1964, 1965 и 1966 годах  примет 
ежегодно по п я ть д еся ти  таких беженцев.

Постановления К ом итета

36. Исполнительный ком и тет  с и н тересом  и 
удовлетворением  принял к сведению п р е д с та в ­
ленный Верховным ком иссаром  доклад о п е р е ­
селении беж енцев. К омитет с удовлетворением  
о тм ети л  то ,  что было сделано для переселения  
беж енцев , в особенности нетрудоспособных б е ­
ж енцев , и вы рази л  п р и знательн ость  п р ав и тел ь ­
с т в а м ,  учреждениям и добровольным о р г а н и з а ­
циям, принимающим участие в этой р аб о те ,  ко­
т о р а я ,  однако, еще не заверш ен а . К ом итет  одоб­
р я е т  цели и задачи  Управления Верховного 
к о м и ссар а ,  излож енные в пункте 120 доклада о 
п ереселении  беж енцев, и р еко м ен д у ет ,  чтобы 
п р ав и тел ь ств а  оказы вали  содействие В ерховно­
м у  ком и ссару  в его  р аб о те ,  в частн о сти ,  путем  
б лаго ж ел атель н о го  р ассм отрен и я  ходатай ств  о 
вы даче в и з ,  пр ед ставл яем ы х  от имени беженцев 
в т ех  стран ах  и районах, где  миссии этих п р а ­
ви тел ьств  по отбору беженцев работаю т н е р е ­
гулярно.

ДОКЛАД О ПСИХИЧЕСКОМ СОСТОЯНИИ 
БЕ Ж Е Н Ц ЕВ  ОСОБОЙ К А Т Е ГО РИ И  

(пункт 6 повестки  дня)

37. К ом итет  р а с с м о тр е л  доклад  о психическом  
состоянии беженцев особой к а т е г о р и и (А /А С .96 / 
206), который содерж ит обзор д еятел ьн о сти ,  
проводившейся в этой области с 1962 г о д а ,  а 
такж е  данные о то м , что сущ ествовавш ая  в 
А встрии , Г ерм ан и и , Греции, Италии и Турции 
за гр у ж ен н о сть  по этом у  у частку  работы  — 
свыше 1 800 беженцев особой категории  — со ­
кратилась  до обслуживания 937 таких беженцев. 
В Греции, И талии и Турции эта  проблема вскоре 
будет окончательно разреш ен а .  В Австрии и Г ер -  
мании о тв етств ен н о сть  за  беж енцев, которые 
требую т особого  п ри см отра , п е р е д а ет е ^  м естн ы м  
в л а с тя м .

38. К онсультант  по вопросам , касаю щимся 
пси хического  состояния беж енцев , при У п рав ­
лении В ерховного ком и ссара ,  п р ед став л яя  свой 
доклад , заяви л ,  что опыт, накопленный в этой 
области  за  последние четы ре го да ,  позволил

по-новому подойти к вопросу о психических 
заболеван иях  беженцев и сп особствовал  лучшему 
пониманию важ ного  влияния окружающей среды , 
в особенности в отношении беженцев. Д ости гн у­
ты е в этой области  р е з у л ь т а т ы  в значительной 
степени нужно приписать сотрудни честву  ком п е­
тентны х органов власти  в этих странах . Он 
о тм ети л ,  что вопрос о психическом  состоянии 
беженцев я в л я е т с я  важным фактором в работе  
с беж енцами и что это т  фактор сл еду ет  принять 
во внимание при возникновении новых проблем, 
связанны х с беж енцами. Он у к а з а л ,  д ал е е ,  что 
в стр еч аю тся  случаи , когда требую щ иеся беж ен­
цу лечение и уход легче  обеспечить  в странах 
иммиграции; э т о ,  в особенности , относится  к хро­
ническим больным, а такж е к беж енцам , на ко­
торых болезненно о т р а ж а е тс я  их изолирован­
ность в сл едстви е  незнания я зы к а  стран ы , ко­
то р ая  первой п редостави ла  убежище; такие б е ­
женцы м о гу т  в с т р ет и т ь с я  с большим числом лиц 
той же национальности в некоторы х  странах 
иммиграции. К онсультант  по воп росам , к асаю ­
щимся пси хического  состояния  беж енцев , в ы ­
р ази л  надеж ду, что страны  иммиграции примут 
некоторое число хронических больных.

39. Члены К ом и тета  с одобрением отозвали сь  
о р е з у л ь т а т а х ,  достигн уты х в рабо те  по о к а з а ­
нию помощи беженцам особой категории. Они 
счи тали , что воп росам , касаю щ имся пси хическо­
го  состояния беж енцев , необходимо продолжать 
уделять  усиленное внимание. В этой связи  было 
внесено предложение о т о м ,  чтобы дальнейшие 
м еры  помощи беж енцам , страдаю щ им от психи­
ч еск ого  р а с т р о й с т в а ,  обеспечивались  странами 
их постоянного  проживания, в соо тветстви и  с 
принципами, излож енными в пункте 67 доку­
м ен та  А /А С .9 6 /206 .  С другой стороны , неко­
торые члены К ом итета  в о зр а ж а л и ,  что страны , 
в которых м едицинская помощь в области  пси­
хиатрии н аходится  пока еще не на большой 
в ы с о те ,  не будут в состоянии в з я т ь  на себя 
такую  о т в е тс т в е н н о с т ь .  П р е д с та в и те л ь  Италии 
зая в и л ,  что в И талии проблема беж енцев о со ­
бой категори и  не м ож ет  с ч и т а т ь с я  оконча­
тельно  разреш енной и что создан ие  контроли­
р у ем о го  п о сел ка ,  о котором  упом и нается  в 
докладе , для беженцев этой категории  и для 
других нетрудоспособны х беженцев связан о  с 
крупными р асходам и  для и т ал ьян ск о го  прави ­
те л ь с т в а .

40. О твечая  на вопрос, заданны й п р е д с та в и ­
те л е м  А встрали и , кон сультант  по вопросам , 
касаю щ имся пси хического  состоян ия  беж енцев, 
пояснил, что , в целях вы явления  новых случаев



психического  р астр о й ств а ,  которые м о гу т  в о з ­
никнуть в будущем, он реком ендовал  в пункте 
67 своего  доклада , чтобы в каждой стран е , где 
сущ ествует  отделение Управления Верховного 
к о м и ссар а ,  был назн ачен  особый сотрудник по 
социальной работе  в к а ч е с тв е  кон сультанта  по 
социальным и медицинским вопросам .

41, П р ед став и тел ь  ВОЗ заяви ла ,  что э т а  ор ­
ганизация проявляет  усиленный интерес  к р а ­
боте, проводящейся У правлением  Верховного 
ком и ссара  для предупреждения и лечения п с и ­
хических заболеваний беж енцев. Ее организация 
полностью с о гл асн а  с т е м ,  что уже в сам ом  
начале возникновения проблемы беженцев н е о б ­
ходимо д ел а т ь  упор на предупреждение психи­
ческих заболеван ий путем  надлежащих м ер  п о ­
мощи. П оэтом у п р ед стави тел ь  ВОЗ считала , что 
ценным вкладом в этой области  была бы р а з ­
работка  профилактических м е р  борьбы с п си хи­
ческим расстр о й ство м  и что подобные м еры  
о к азал и сь  бы полезными в будущем при работе  
с беж енцами.

П остановления К о м и тета

42. Исполнительный ко м и тет  с у д о в л етв о р е ­
нием отм ети л  р е зу л ь т ат ы ,  достигн уты е в связи  
с оказан и ем  помощи беж енцам  особой к а т е г о ­
рии. Он с похвалой о то зв ался  о работе ко н ­
су льтан та  по вопросам , касаю щ имся п си хичес­
кого состояния беж енцев, д - р а  П итера  Б ер н ер а  
и одобрил выводы, содерж ащиеся в пунктах 
66—71 до ку м ен та  А /А С .9 6 /2 0 6 ,  и в особенности 
— рекомендацию, содержащуюся в пункте 67 д о ­
клада. К ом и тет  просил Верховного ком и ссара  
п р ед стави ть  на следующей сессии  К о м и тета  
краткий доклад  с дополнительными данными о т ­
носительно помоищ беж енцам в области пси хо­
гигиены.

НОВЫЕ ГРУППЫ БЕЖ ЕН Ц ЕВ 
(пункт 9 повестки  дня)

43, К о м и тет  р ассм о тр ел  доклад  о новых гр у п ­
пах беж енцев , представленны й Верховным к о ­
м и ссар о м , в м е с те  с докум ентом  А /А С .9 6 /  INF.19, 
касаю щ имся вопроса о помощи беженцам в Т а н ­
ганьике.

44. П р едставл яя  свой доклад. З а м е с ти те л ь  
Верховного ко м и ссар а  дополнил его  «отчетом  
очевидца» о своей  недавней  командировке в 
Африку"*, где он посетил Танганьи ку , Уганду,

Полный текст этого отчета воспроизведен в прило­
жении II.

Бурунди, Руанду, Конго (Л еопольдвиль), Н и ге ­
рию, Д а го м е ю , Того и Гану. Ц ель его  посещ е­
ния этих стран заклю чалась  в получении по ­
следних данных относительно проблем беженцев 
в Африке и условий, необходимых для р азр еш е­
ния этих проблем; распространение  р азъ ясн и ­
тельной информации о работе  Управления В ер ­
ховного ком и ссара ;  попытка зар у ч и ться  пом о­
щью и финансовой поддержкой, а такж е в в е д е ­
ние в долж ность недавно н азн аченн ого  реги о­
нального представи теля  Управления Верховного 
ком и ссара  в Африке.

45. З а м е с ти те л ь  Верховного ко м и ссар а  р а з ъ ­
яснил, что в Африке сущ ествую т три категории  
людей, вырванных из обычной для них среды: 
люди переселивш иеся в п ределах  своей с о б с т ­
венной страны вследствие  давления со стороны 
других групп населения , вследстви е  голода или 
других стихийных бедствий; так  н азы ваем ы е  
«национальные» беженцы, которых принудили 
в о зв р а ти ть с я  в свою страну; и, наконец, лица, 
которые нашли убежище в соседних странах  и 
которым м ож ет  быть оказан а  помощь в порядке 
предоставления «добрых услуг»  Управлением 
Верховного ко м и ссара .

46. З а м е с ти те л ь  Верховного к о м и ссар а  пред­
ставил подробный отчет  о различны х проблемах 
беженцев в Африке. Он изложил главную проб­
лему, которую в настоящ ее врем я предстоит 
разреш ить  Управлению Верховного ком иссара , 
а именно — проблему беженцев из Руанды, н а ­
ходящихся сейчас в Бурунди, в кон голезской  
провинции Киву, в Т анганьике и в У ганде. Он 
считал важ ны м, чтобы Верховный ком и ссар  н а ­
шел способ разрешения этих проблем , в особен­
ности в тех  странах , где м естн ы е  власти  с т а л ­
киваются с трудностям и в проведении программ 
помощи.

47. З ам ести тел ь  Верховного к о м и с са р а т а к ж е  
доложил К ом итету  о различных других пробле­
м ах  беженцев в Африке, с которыми Управлению 
Верховного ком и ссара  уже приходилось с т а л ­
к и ваться ,  и с некоторыми новыми проблемами 
беженцев в Конго, Нигерии, Т анганьике и Уганде.

48. З ам ести тел ь  Верховного ко м и ссар а  далее 
заявил, что трудно провести четкое р а згр а н и ­
чение м еж ду первыми этапам и  данной операции 
помощи и последующим закреплением  д о сти гн у ­
тых р езу л ьтато в .  Однако в е с ь м а  важно вы рабо­
т а т ь  т а к о й м е т о д  закрепления р е зу л ь т ат о в ,  кото ­
рый обеспечил бы беженцам более или м енее 
сносное сущ ествование, а не только возм ож н ость



з а н и м ат ь с я  исключительно натуральны м  х о зя й ­
ство м . Это м ож ет  бы ть  достигн уто  путем  с о з ­
дания — при небольшой за т р а т е  средств  — 
школ и диспансеров , путем  проведения проектов 
самопомощ и и создания культурн о-бы товы х  ц е н т ­
ров. З а м е с ти те л ь  Верховного ком и ссара  считал, 
что К ом и тету  следовало  бы р а с с м о т р е т ь  в о з ­
м о ж н о сть  выделения небольшой дотации р е г и о ­
нальному отделению Управления Верховного к о ­
м и с с а р а  в Усумбуре для осущ ествления н еб о л ь ­
ших м естн ы х  проектов.

49. Г ум анитарны й подход Управления В ер ­
ховного ком и ссара  к этой проблеме встр еч ал  
полное понимание и одобрение со стороны п р а ­
в и тел ь ств  тех  стран , которые посетил З а м е с т и ­
т е л ь  Верховного ком и ссара .  П одтверж дением  
это го  служ ат  денежные пож ертвования, получен­
ные от прави тельств  Ганы и Нигерии.

50. В заклю чение. З а м е с ти те л ь  Верховного 
к о м и ссар а ,  у к а за л ,  что «присутствие»  О р га н и за ­
ции Объединенных Наций в районах, которые он 
посетил , с о з д а е т  у беж енцев чувство  уверенности 
в будущем и ощущение безопасности .

51. Члены К о м и те та  вы разили свою п р и зн а ­
т е л ь н о с ть  З ам ести телю  Верховного ком и ссара  
з а  его  живой, интересны й доклад о проблемах 
беженцев в Африке и з а  сообщенные им К ом и­
т е ту  ценные сведения. П р едстав и тел ь  Соединен­
ного К о р о л евства  внес  предложение о том , 
чтобы в будущем году И сполнительному ком и­
т е т у  был п редставлен  такой  же «доклад о ч е ­
видца».

52. П редстави тел ь  Б ел ьги и  о тм ети л ,  что ж и з ­
ненная необходим ость  н ам еч аем ы х  в п рограм м е 
1963 года  по оказанию  помощи беж енцам  в 
Африке проектов большого м а сш таб а  ясно д о к а ­
за н а  заявлен и ем  З ам ести тел я  Верховного к о м и с­
са р а ,  и вы разил  надежду, что  К ом итет  см ож ет  
в близком  будущем у тверди ть  эти  проекты .

53. К ом и тет  вы разил  свою при зн ательн ость  
Оксфордскому ком и тету  помощи голодающим за  
е го  сущ ественный вклад  в работу  по р а з р е ш е ­
нию проблем беженцев в Африке.

54. К о м и тет  такж е с благодарностью  о т м е ­
тил помощь тибетски м  беж енцам  в Н епале , о к а ­
занную швейцарским общ еством  Красного  К р е с т а  
и п р ави тельством  Швейцарии.

55. В связи  с частью  IV настоящ его  доклада  
п р ед стави тел ь  Китая заявил , что проблема ки ­

тайских беженцев все еще носит остры й  х а р а к ­
тер  и что при существующих о б сто я тел ь ств ах  
число этих беж енцев неминуемо будет в о з р а с ­
т а т ь .  К огда  весной 1962 года  огромные м ассы  
китайских беж енцев пы тались  покинуть м атери к , 
прави тельство  Китая объяснило, что оно готово 
принять на территорию  Т айваня  неограниченное 
число китайских беж енцев. П р еп ятстви я ,  с кото ­
рыми эти беженцы сталкиваю тся  при вы езде  с 
м а те р и к а ,  причиняют нем алое беспокойство  пр а ­
ви тел ьству  К итая. П ервая  Г енеральная  конфе­
ренция Международного с о в е т а  добровольных 
организаций такж е  приняла рекомендацию по э т о ­
му вопросу. П р едстав и тел ь  Китая хотел  бы, 
через п осредство  Верховного ко м и ссар а  и пра­
в и т е л ь с тв а  Соединенного К о р о л евства ,  обра­
ти ться  к в л астя м  Гонконга  с н астоятельной  
просьбой д ат ь  этим  беж енцам  в озм ож н ость  в ы ­
ех ать  из континентального  К итая . Его  прави­
т е л ь с т в о  ценит помощь, уже предоставленную 
китайским беж енцам  в с о о тв етств и и  с резолю ­
циями 1167 (XII) и 1784 (ХУЛ) Генеральной А с­
сам блеи , и вы р аж ает  надеж ду, что Верховный 
ком и ссар  будет продолжать п р ед о ставл ять  свои 
добрые услуги  для оказания  помощи этим беж ен­
цам . П р едстав и тел ь  Китая такж е  вы разил  н а ­
дежду на то, что необходимая помощь будет п ре­
д о ставл ен а  китайским  беж енцам  в Макао.

П остановление К о м и тета

56. Исполнительный ко м и тет  принял с удов­
летворен ием  к сведению вступительное  з а я в л е ­
ние З ам ести тел я  Верховного ко м и ссар а ,  равно 
как и сообщение о р е з у л ь т а т а х ,  достигнуты х 
Управлением Верховного к о м и ссар а  в деле  о к а ­
зания помощи новым группам беж енцев.

IV. А Д М И Н И С Т Р А Т И В Н Ы Е  И 
Ф И Н А Н С О В Ы Е  В О П Р О С Ы

ДОКЛАД РЕВИЗИОННОЙ КОМИССИИ О 
ФИНАНСОВОЙ О Т Ч Е Т Н О С Т И  ЗА 1962 ГОД 

(пункт 8 повестки  дня)

57. К о м и тет  р а с с м о тр е л  доклад  Ревизионной 
комиссии (а / а с . 96 /210)  и приложенный к нему 
доклад К онсультати вного  к о м и те т а  по админи­
стративны м  и бюджетным воп росам . Внося этот  
доклад, п р ед стави тел ь  В ерховного  ком и ссара  
у к азал ,  что доклад  Ревизионной комиссии содер­
жит ободряющие заклю чения для Управления 
Верховного ко м и ссар а  О рганизации Объединен­
ных Наций по д елам  беж енцев и что У п равле­
ние приложит все  усилия для дальнейш его улуч­



шения своего  д оклада  о финансовом положении 
и финансовой отчетности .

58. Одна из делегац и й  спросила, в каких р а з ­
м е р а х  в озм ещ али сь  непогащ енные ссуды , и п ред ­
ложила, чтобы Управление В ерховного ко м и ссар а  
сообщило К ом и тету  дальнейшие сведения по э т о ­
му вопросу.

П остановление  К о м и тета

59. Исполнительный ко м и тет  принял к с в е д е ­
нию доклад  Ревизионной комиссии.

ДОКЛАДНАЯ ЗАПИСКА ОБ ИСПОЛЬЗОВАНИИ 
С Р Е Д С Т В  ЧРЕ ЗВ Ы Ч А Й Н О ГО  ФОНДА 

(пункт 7 повестки  дня)

60. П редставляя  докладную записку  об и с ­
пользовании средств  Ч резвы чай н ого  фонда (А /  
А С .96 /2 0 8 ) ,  п ред стави тел ь  Верховного к о м и с ­
с а р а  разъяснил , что в ней освещ ается  поло­
жение Фонда на 15 а в г у с т а  1963 г. и приводит­
ся о тч е т  о движении финансовых средств  Фонда 
с 1 января 1963 г, по указанную  д ату .  Вопрос 
о м ак си м альн ы х  р а зм е р а х  Ч резвы чай н ого  фонда 
я в л я е т с я  частью  пункта «Вопросы, касаю щиеся 
финансирования дальнейш ей работы  Управления 
Верховного к о м и ссар а  О рганизации Объединен­
ных Наций по д ел ам  беж енцев по п р е д о с та в л е ­
нию м атери альн ой  помощи» (пункт 12 повестки  
дня).

61. В о тв е т  на вопросы относительно средств ,  
необходимых для оказан ия  помощи беж енцам в 
Т ан ган ьи ке ,  п р ед став и тел ь  Верховного к о м и с ­
сар а  разъяснил , что в общей сложности п о т р е ­
буется  140 ООО долл ., о чем  более подробно 
говорится  в пункте 3 д о ку м ен та  А / А С . 9 6 / INF.16. 
П р ав и тел ьств о  Т анганьи ки, по-ви дим ом у, не 
см о ж ет  вы делить  сум м у, составляю щ ую прибли­
зительно  35 ООО долл .,  на транспортное обслуж и­
вание внутри страны , которая  ранее была при­
н я т а  в р а с ч е т .  Кроме того ,  численность беж ен ­
цев, которая , как  п редп о л агало сь ,  с о став и т  от 
6 ООО до 8 ООО, значительно ближе к последней 
цифре. Он рязъяснил такж е ,  что Управление до лж ­
но было д ат ь  гарантии Л иге  Обществ К расного  
К р е с т а  относительно покрытия всей  суммы  р а с ­
ходов в 140 ООО долларов . В 1963 году 90 ООО 
долл. были предоставлен ы  из средств  Ч р е з в ы ­
чайного фонда, а о стальн ая  су м м а  в 50 ООО 
долл. была асси гн ован а  Фондом, но з а р е з е р в и ­
рована до принятия К ом и тетом  решения относи­
тельно  т о го ,  следует  ли вклю чать  эту сумму в 
програм м у  1964 года.

62. Одна из д елегаци й  обратила  внимание К о ­
м и т е т а  на  правила, касаю щиеся использования 
средств  Ч р езвы чай н ого  фонда, которые содер ­
ж атся  в резолюции 1166 (XII) Генеральной  А с­
сам блеи . Инструкции, касаю щ иеся использования 
средств  Ч резвы чай н ого  фонда, о которых упоми­
н ается  в пунктах 5 (f)  и 7 резолю тивной части  
этой  резолюции и которые излож ены  в документе 
А /А С .9 6 /8  И сполнительного ко м и тета ,  гл асят :

«В случае возникновения чрезвы чайны х об ­
с т о я т е л ь с т в ,  урегулированием  которых, в с о ­
о тв е тс тв и и  с пунктами 5 и 6 резолюции 1166 
(XII), обычно зан и м ается  Исполнительный к о ­
м и тет  по п р о грам м е  В ерховного ком и ссара .  
Верховный ко м и ссар  должен и м е т ь  в о зм о ж ­
ность  п р ед о став л я ть  временную  финансовую 
помощь из средств  Ч резвы чай н ого  фонда до 
принятия решения К ом и тетом » .

63. Говоря о проблеме алжирских беженцев 
во Франции, п ред стави тел ь  Франции напомнил, 
что добровольные организации во Франции о к а ­
зали  в 1962 году помощь в 528 случаях.

П остановление К о м и тета

64. К ом и тет  одобрил использование средств  
Ч резвы чай ного  фонда с 1 января  по 15 а в гу с та  
1963 г . ,  как указан о  в докум енте  А /А С .96 /2 0 8 .

ДОКЛАДНАЯ ЗАПИСКА О СОСТОЯНИИ 
ВЗНОСОВ НА П Р О Г Р А М М У  УПРАВЛЕНИЯ 
ВЕРХ О ВН О ГО  КОМ ИССАРА ООН ПО 
ДЕЛАМ БЕ Ж ЕН Ц ЕВ

(пункт 13 повестки  дня)

65. К о м и тет  р ассм о тр ел  докладную записку 
о состоянии взносов  на 15 сентября  1963 г .  
( A /A C .9 6 /2 1 l /R e v . l )  и докладную записку об 
осущ ествлении програм м ы  п рои зводства  д о л го ­
играющих пластинок (A /A C .9 6 / lN F .1 5 /R ev . l )  в 
рам ках  д еятел ьн о сти  Управления Верховного 
ком и ссара .  П р едставл яя  эти д окум енты . В ерхов­
ный ко м и ссар  у к а за л  на большой пр о гр есс ,  д о ­
стигнуты й со врем ени д ев ято й  сессии , б лаго ­
даря главны м  образом  возросш им усилиям п р а ­
в и тел ьств ,  которые в связи  с движением м еж ду­
народной солидарности, организован ны м  в ин­
т е р ес а х  «стары х»  беж енцев , сделали специальные 
взносы  на сум м у, достигающую в настоящ ее 
врем я приблизительно 1 ООО ООО долларов. У сп е­
ху усилий, направленных на обеспечение финан­
совых ср ед ств ,  требующихся для програм м ы  
1963 года, во м ногом  способствовали  такж е 
продажа пластинки « З в е з д н ы й ф е с т и в а л ь » и ч а с т -



ные взн о сы , предназначенные для специальных 
п роектов . Верховный ком и ссар  о тм ети л ,  что, 
т е м  не м е н е е ,  еще н е д о с та е т  приблизительно 
2 ООО ООО долл. для финансирования програм м ы  
1963 года , что необходимо получить эту сумму 
и что финансовое положение, о котором он г о ­
ворил, основано на том предположении, что 
будут создан ы  соответствую щ ие условия, с к о ­
торы м и п р а в и те л ь с т в а  Соединенного К о р о л е в с т ­
в а  и Соединенных Штатов связы ваю т  уплату 
своих регулярн ы х и специальных взносов , В 
заклю чение, он обратился к п р ав и тел ьств ам , 
которы е еще не уплатили специальных взн осов ,  
с призы вом внести  эти сум м ы , как это уже 
сделали  другие п р ави тел ьства .

66. Во врем я сессии было объявлено о с л е ­
дующих специальных взн о сах  на програм м у 1963 
года: п р ед став и тел ь  Австралии заявил , что его 
пр ави тел ьство  см ож ет  уплатить  специальный 
единовременный взнос в р а зм е р е  56 ООО долл ., 
которы й должен быть еще одобрен парлам ентом  
и которы й довед ет  общую сумму взносов на  р а ­
боту в 1963 году до 168 ООО долларов. П р е д с т а ­
витель  Австрии заявил , что его  прави тельство  
решило уплатить  специальный взнос и что подроб­
ные сведения будут сообщены позднее. П р е д с т а ­
ви тел ь  Ф едеративной Республики Германии у к а ­
за л ,  что  ввиду широких о б я з а т е л ь с т в ,  в зя т ы х  
его  п р ав и тел ьств о м  в социальной области, б е ­
женцы п ользовали сь  и продолжают п о л ьзо в аться  
помощью, которая в последние годы и счи слялась  
приблизительно в разм ер е  200 млн, долларов. 
Однако его  п рави тельство  готово  о к а з а т ь  полную 
поддержку Верховногому ком иссару для у с тр о й ­
с т в а  беж енцев, живущих в Греции. Он вы разил  
надеж ду, что при содействии Ц ентрального у п р а в ­
ления п р о тестан тск о й  церкви в Герм ании по 
оказанию  помощи для целей развития  о к аж ется  
возм ож н ы м  увеличить к концу года эту  сумму 
до 250 ООО долларов. П р едстави тель  Нидерландов 
сообщил, что , откликнувшись на м ероприятия, 
предпринятые Европейским советом , п арлам ент  
Н идерландов р а с с м ат р и в а е т  предложение об 
уплате  специального в зн о с а  в разм ер е  75 ООО 
долл. для оказания  помощи «стары м » беж енцам  
в Е вропе , в дополнение к регулярному взн осу , 
составляю щ ем у 146 132 доллара . П редстави тел ь  
Н орвегии  сообщил, что его  п рави тельство  р а с ­
см а тр и в а е т  в настоящ ее врем я предложение об 
уплате специального в зн о са  в разм ер е  14 ООО 
долл. н а  п рограм м у основной помощи 1963 года. 
Если эт о т  взнос будет  утверж ден , он будет 
вы плачен в 1964 году. Кроме то го ,  п р а в и те л ь ­
ство  Н орвегии  выделило 250 ООО крон для о к а ­
зания помощи беженцам из Южной Африки. Н о р ­

веж ский С овет  по делам  беж енцев предоставил  
20 ООО долл. для оказания помощи китайским б е ­
женцам в М акао. П р ед став и тел ь  Португалии 
сообщил К ом итету , что его  п рави тельство  одоб­
рило уплату специального в зн о с а  в р азм ер е  1000 
долларов. П р едстави тел ь  Швейцарии заявил , что, 
после утверж дения этой  м еры  п ар лам ен том , пра­
ви тел ьство  Швейцарии уплатит специальный 
взнос  в 200 ООО ш вейцарских франков в допол­
нение к регулярном у взносу  в 500 ООО ш вейцар­
ских франков и к специальному взносу  в 300 ООО 
ш вейцарских франков, о котором  было уже объ­
явлено; таким  образом  общая су м м а  взносов 
ш вейцарского  п р ав и тел ь ств а  в 1963 году с о с т а ­
вит 1 ООО ООО ш вейцарских франков. П р ед став и ­
т е л ь  Турции сообщил о то м , что его  п рави тел ь ­
ство уплатит специальный взнос  в разм ер е  2 ООО 
долл. для проведения п рограм м ы  1963 года и 
что э т а  с у м м а  будет вы плачена в начале  1964 
года.

67. В о тв е т  на вопрос п р ед стави тел я  Н идер­
ландов Верховный ком и ссар  сообщил К ом итету , 
что, ободренный успехом  продажи пластинки 
«Звездны й ф естиваль» , он н ам ер ен  выпустить 
в будущем новые пластинки. Планирование будет 
о су щ ествл яться  в тесн ом  сотрудни честве  с обыч­
ными участни кам и  мероприятий Управления В ер­
ховного ко м и ссар а ,  с добровольны ми о р г а н и з а ­
циями и сотрудничающими т о р го в ы м и  фирмами. 
Он добавил, что Управление получило от Г е н е ­
рального С екр етар я  разреш ение на  продажу п л а с ­
тинок с эти к еткой  О рганизации Объединенных 
Наций.

П остановления К о м и тета

68. Исполнительный к о м и тет  с у д о влетво р е­
нием о тм ети л  поддержку п р о гр ам м  Верховного 
ко м и ссар а  со стороны п р ав и тел ьств  и помощь, 
предоставляем ую  из ч астны х источников, что 
должно д а т ь  Верховному ком и ссару  возм ож н ость  
осущ ествить  финансовую ц ель  п рограм м ы  1963 
года . К ом и тет  вы разил  такж е  надеж ду, что, если 
п р а в и те л ь с т в а ,  еще не уплативш ие специальных 
взн осов ,  щедро откликнутся  на призы в, можно 
р а с с ч и ты в а ть  на  достиж ение нам еченной цифры 
в 6 800 ООО долл .,  что д а с т  во зм о ж н о сть  В ер­
ховному ком и ссару  успещно о сущ ествить  про­
екты  по предоставлению  основной помощи для 
м атер и альн о го  обеспечения «стары х»  беженцев. 
К ом и тет  уполномочил Верховного ко м и ссар а  по­
лучить и и сп о льзо в ать  с р е д с т в а  в_ 1964 и 1965 
годах  в рам ках  програм м ы  1963 года  для з а ­
вершения проектов по предоставлени ю  основной 
помощи.



А ДМ ИНИСТРАТИВНЫ Е РАСХОДЫ 
В 1964 ГОДУ

69. К ом и тет  р а с с м о тр е л  докладную записку, 
представленную  Верховным ком и ссаром , о тн о ­
сительно административны х расходов по его 
Управлению в 1964 году (А /А С .9 6 /212) ,  включая 
предложение о том , чтобы субсидия в сумме 
350 ООО долл. на  административны е расходы  в 
1964 году была проведена ч ер е з  бюджет О рган и ­
зации Объединенных Наций.

70. П редстави тел ь  Верховного ко м и ссар а  
разъяснил, что бюджетная с м е т а  на 1964 год 
для покрытия административны х расходов У п рав­
ления Верховного к о м и с са р а  основана на п ред ­
положении, что в р е з у л ь т а т е  постепенного  с о к р а ­
щения програм м ы  основной помощи будет ум ен ь -  
щено число ш татны х долж ностей , требующихся 
для проведения этой п р о гр ам м ы , и что, с другой 
стороны, сложная и расширяющ аяся д е я т е л ь н о с т ь  
в о бласти  международной защ иты и м еры  по 
оказанию  помощи новым группам  беженцев будут 
в значительной  степени финансироваться  за  счет  
возм ож ны х сокращений расходов по другим  с т а ­
тьям  общего бюджета. Он такж е  разъяснил, что 
экономия средств в р е з у л ь т а т е  предшествующих 
сокращений численности персонала  была и сп оль­
зо ван а  для повышения окладов персонала.

71. Хотя Управление Верховного ко м и ссар а  
все сделало для сокращения бюджета до мини­
м у м а ,  Консультативны й к о м и тет  по адм и н и стра­
тивным и бюджетным вопросам  реком ендовал  
п р ои звести  дополнительное сокращение в р а з м е ­
ре 19 200 долл.; однако, принимая во внимание 
возможное увеличение административны х р а с х о ­
дов в Африке, Управлению будет трудно, в п р е ­
делах  предоставленны х ему средств ,  выполнять 
свою работу , и ему возм ож но придется просить 
Генеральную  А ссам блею  а с си гн о в ать  дополни­
тельны е ср ед ств а .  Н екоторы е  п р едстави тели  з а ­
явили, что они готовы одобрить ассигнования на 
административные расходы  в 1964 году в сум м е, 
п редставленной на утверж дение  К ом и тета .

72. Один из п р ед став и тел ей  о тм етил  в связи  
с этим , что бюджет Управления Верховного к о ­
м и с с а р а  уже был п р ед ставл ен  на рассм отрение 
К онсультати вного  к о м и те т а  по адм и нистрати в­
ным и бюджетным воп росам , и поднял вопрос 
о том , не должен ли К о м и тет  бы ть  более подроб­
но информированным о мероприятиях , прово­
димых в связи  с п редставлен и ем  б ю д ж етаУ п р ав -  
ления Верховного ко м и ссар а  н а  рассм отрение  
О рганизации Объединенных Наций. П р е д с та в и ­

т е л ь  Соединенного К о р о л евства  напомнила, что  
су м м а  субсидии была у стан овлен а  в р азм ер е  
4 ,5 —4,7 процента от общей стоим ости  п р о гр а м ­
мы основной помощи и стоим ости  о с у щ е с т в л я е ­
мы х п роектов , расходы по которы м  к началу  
1964 года  с о с та в я т  7 500 ООО долларов . Д е л е г а ­
ция Соединенного К о р о л евства  ж ел ает  с д ел ать  
оговорку, поскольку она сч и тает ,  что К ом итет  
не должен принимать решение, которое м огло  
бы повлечь з а  собой увеличение чистых а с с и г ­
нований по обыкновенному бюджету Организации 
Объединенных Наций. С сы л аясь  на заявлен ие  
К онсультати вного  ко м и тета  по адм и нистрати в­
ным и бюджетным вопросам , приведенное в пунк­
те  10 д о ку м ен та  A /A C .9 6 /R .2 ,  она в ы с к а з а л а  
мнение, что К ом и тет  поступил бы разум но , о б ­
судив вопрос о том , следует  ли п р ед л агать  с о ­
кращение субсидии О рганизации Объединенных 
Наций.

П остановление К о м и тета

73. К о м и тет  принял к сведению адм и нистра­
тивные расходы , предусм атри ваем ы е  на 1964 год 
и указан ны е Верховным ком и ссаром  в до ку м ен ­
те  А /А С .9 6 /2 1 2 .  Он утвердил субсидию, предло­
женную в сумме 350 ООО долл., и постановил, 
что ее финансирование будет о сущ ествляться  в 
порядке, у казан ном  ниже в пункте 81а. Он п о­
становил такж е ,  что К ом и тет  должен ежегодно 
в ходе своей  весенней  сессии получать, в п о ­
рядке информации, бюджетные предложения, к а ­
сающиеся административных расходов, к о то ­
рые Верховный ком иссар  п р ед став л я ет  на  у т ­
верждение Организации Объединенных Наций.

ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ ФИНАНСИРОВА­
НИЯ ДАЛЬНЕЙШ ЕЙ РА БО ТЫ  УПРАВЛЕНИЯ 
ВЕРХОВНОГО КОМ ИССАРА ООН ПО Д Е ­
ЛАМ БЕЖ ЕН Ц ЕВ  ПО ПРЕДОСТАВЛЕНИЮ  
М А ТЕРИ А ЛЬН О Й  ПОМОЩИ

(пункт 12 повестки  дня)

74. К о м и тет  рассм о тр ел  доклад, п р ед ставл ен ­
ный Верховным ком иссаром  в документе А /А С . 
9 6 /R .2 .

75. Внося это т  доклад, п р ед стави тель  В ер­
ховного ко м и ссар а  у к азал ,  что в нем затронуты  
три вопроса: субсидия для покрытия адм инист­
ративных расходов . Ч резвы чайны й фонд и обо­
ротный капитал , который потребуется  для фи­
нансирования текущих програм м  по оказанию  
помощи беж енцам . Он вкратце объяснил причи­
ны, обуславливающие необходимость такой  суб­



сидии, и у к а з а л ,  что Верховный ком и ссар  п ред ­
п о л а г а е т ,  что  э т а  субсидия состави т  350 ООО 
долл . на  1964 год  и 100 ООО долл. на 1965 год.

76. Он напомнил, что после то го ,  как Ч р е з ­
вычайный фонд почти д о сти г  м аксим альн ой  с у м ­
м ы  в 500 ООО долл .,  были внесены  предложения 
относительно  увеличения м акси м альн ого  р а з м е ­
р а  Фонда, с т е м  чтобы Верховный ком и ссар  
и м ел  во зм о ж н о сть  принимать необходимые м еры  
в случае  новых сер ьезн ы х  кризисов в св я зи  с 
проблем ой беж енцев . Понижение покупательной 
способности , происшедшее с м о м ен та  создания 
Фонда, уже сам о по себе оправды вает  такое  у в е ­
личение. Было бы такж е необходимо обеспечить  
оборотный капитал  для осущ ествления текущ ей 
про гр ам м ы , который зам енил  бы фонды, с о з ­
д ававш иеся  до настоящ его  времени за  счет  
накопленных средств  в рам ках  програм м  о сн ов­
ной помощи.

77. П р е д с та в и те л ь  Верховного ко м и ссар а  о т ­
м ети л ,  что в докладе , представленном  К о м и т е ­
ту ,  у к а з ы в а е т с я  на во зм о ж н о сть  слияния Ч р е з ­
вы чайного  фонда и п р ед л агаем о го  фонда оборот­
ных средств  в единый фонд, который м о г  бы 
бы ть  н а зв а н  Фондом для непредвиденных р а с х о ­
дов. Создание так о го  фонда потребовало бы про­
цедурного оформления через  Генеральную  А с ­
сам блею . Т ак  как , судя по в сем у . Исполни­
тельн ом у ком и тету  врем я о времени придется  
реш ать  вопрос о р а зм е р а х  такого  фонда и о 
порядке его  и сп ользован ия , п р е д с та в л я е тс я  ц е ­
л есо о бр азн ы м  внести в Г енеральную  А ссам блею  
Организации Объединенных Наций предложение 
о то м , чтобы К ом итету  были предоставлены  н е ­
обходимые полномочия для решения это го  в о ­
проса.

78. П р ед став и тел ь  Соединенных Штатов А м е­
рики, поддержанный д ел егац и ям и  А встралии, К а ­
нады и Соединенного К оролевства ,  предложил, 
чтобы , поскольку вопрос о субсидии в 350 ООО 
долл. на административны е расходы уже был в н е ­
сен на р ассм отрени е  К онсультати вного  к о м и т е ­
т а  по административны м и бюджетным вопросам . 
К о м и тет  одобрил эту цифру, не к а с а я с ь  прин­
ципиального вопроса  и о ставл яя  за  собой право 
вы н ести  любое решение относительно р азм ер о в  
субсидии в последующие годы. Он такж е п редло­
жил, чтобы вопрос о субсидии обсуж дался на 
весенней  сессии  К о м и тета  в 1964 году. П р е д ­
став и тел ь  Соединенного К о р о л евства  заяви ла ,  
что ее делегац и я  го то ва  одобрить приведенную 
цифру при условии, что на решение, которое 
будет принято П яты м  ком и тетом  Генеральной

А ссам блеи , не повлияет  решение И сполнитель­
ного ко м и тета .

79. Хотя относительно сум м ы  в 350 ООО долл. 
была д о сти гн у та  общая д о говорен н ость ,  был под­
нят  вопрос о то м , должна ли э т а  субсидия 
финансироваться , н езави си м о  от програм м ы  1964 
года, з а  счет  процентов от капиталовложений 
и экономии средств  по различны м п р о грам м ам , 
или же она долж на быть добавлен а  к стоим ости  
програм м ы  1964 года и финансироваться из со ­
ответствую щ их поступлений. У к азы в ал о сь  н а т о ,  
что эти  два  м е то д а  отличаю тся один от другого  
лишь с точки зрения отчетности .

80. Выражая свою точку зрения относительно 
глав  IV —VII доклада , некоторы е представи тели  
в ы с к а за л и с ь  в пользу создания одного фонда, 
а не двух. Они такж е вы с к а за л и  м нение, что 
в предложениях, поступивших в К о м и тет ,  слиш­
ком большие ассигнования предусм атриваю тся  
для непредвиденных расходов . Они придержива­
лись той точки зрения, что для того  чтобы К о ­
м и т е т  имел  во зм о ж н о сть  в ы с к а з ы в а т ь с я  относи­
тельно этих предложений, должны быть запро­
шены дополнительные д ан н ы е , перечисленные в 
к ратком  отчете  о 8 3 -м  заседании.

П остановления К о м и тета

81. Исполнительный ко м и тет  постановил, что:

a) субсидия на  1964 год в сумме 350 ООО 
долл. долж на финансироваться  за  счет  процен­
тов от  капиталовлож ений и экономии средств ;

b) р ассм отрен и е  вопросов, включенных в г л а ­
вы IV, V, VI и VII до ку м ен та  A /A C .9 6 /R .2 ,  
будет продолжено на одной из следующих с е с ­
сий после получения более полной информации.

П РО ГРА М М А  УПРАВЛЕНИЯ ВЕРХОВНОГО 
КОМИССАРА ООН ПО ДЕЛАМ БЕЖ ЕН Ц ЕВ  

НА 1964 ГО Д 
(пункт 10 повестки  дня)

ВВЕДЕНИЕ

82. К ом и тет  р а с с м о тр е л  п редставленн ую  Вер­
ховным ком и ссаром  п р ограм м у  его  Управления 
на  1964 год на сумму в 2 590 ООО долл .,  ко то ­
рая р асп р ед ел я л ась  следующим образом : на про­
гр ам м у  для Европы — 450 ООО долл .,  для Африки
— 700 ООО долл .,  для Азии — 450 ООО долл., 
для Л атинской  Америки — 420 ООО долл .,  общие 
ассигнования — 393 ООО долл. и резервн ы й  фонд
— 117 ООО долларов.



83. Внося доклад  В ерховного ко м и ссар а ,  его  
п р ед стави тел ь  прежде вс е го  подвел итоги  в 
с в я зи  с проведением  п рограм м ы  основной по­
мощи, предусм отренной на 1963 год в сумме 5,4 
млн. долл. и п рограм м ы  дополнительной п о м о ­
щи, предусмотренной на т о т  же год в сум м е 1,4 
млн, долларов . Он напомнил, что ко гд а  п р о г р а м ­
м а  на 1963 год была у тверж ден а  К ом и тетом , 
то было отм ечено , что выполнение этой  п ро­
гр ам м ы  м ож ет  з а т я н у т ь с я  до конца 1965 года. 
В некоторы х районах э т а  п р о гр ам м а  будет з а в е р ­
шена до конца 1965 го да ,  т о гд а  как в других 
она м ож ет  продолж аться  дольше. П рилагаю тся  
все усилия к том у , чтобы проводить ее в о з ­
можно более бы стры м и тем п ам и .

84. Он напомнил, что в начале 1963 года 
неустроенны х беж енцев, которы е были охвачены 
этими п р о грам м ам и , н асч и ты вал о сь  32 800 ч е ­
ловек , т р е ть  которых, как предп олагалось ,  бу ­
д ет  у строен а  в течение года. В н астоящ ее  в р е ­
мя проблемы 6 640 беж енцев успешно разреш ены . 
Из 5,4 млн, долларов , ассигнованны х на  п ро­
гр ам м у  основной помощи, 3 ,6 млн, долл. и м е ­
лось  в наличности в начале  октября 1963 года. 
Т ем пы  осущ ествления проектов несомненно з а ­
в исят  от того ,  как скоро будут п о ступ ать  н ео б ­
ходимые для этого  с р е д с т в а ,  так  как , ко гд а  они 
будут получены, п о тр ебу ется  изы скание д опол­
нительны х средств  в п ределах  страны прож ива­
ния беж енцев. Ч а с т ь  этих  средств  будет п о с т у ­
пать  в 1963 году, ч а с т ь  — в 1964, а ч ас т ь  — в 
1965 году. Ч то к а с а е т с я  добровольных о р ган и ­
заций, то они, по -ви дим ом у , с т р ем я т с я  к с о к р а ­
щению своей д еятел ьн о сти  в некоторы х районах 
в силу тех  же соображений, которыми руковод­
с т в у ет с я  Управление В ерховного ко м и ссар а ,  а 
именно ввиду того  что предвидится завершение 
этой  програм м ы  в н едалек ом  будущем. П р е д с т а ­
витель  Верховного к о м и ссар а ,  однако, обрати л­
ся с призывом к этим  организац иям , прося их 
продолж ать свою работу . П р ед став и тел ь  В ер х о в­
ного ко м и ссар а  такж е представи л  отчет  о ходе 
осущ ествления проектов  в каждой отдельной 
области  работы , как  это подробно о п и сы вается  в 
к ратком  отчете  7 9 -г о  заседан и я  и в докум енте  
A /A C .96/209/A dd. 1. Ч то к а с а е т с я  програм м ы  д о ­
полнительной помощи, на  основании которой 
п ред у см атр и вается  израсходование  700 ООО долл. 
на помощь беж енцам  в Европе и так ая  же сум м а  
на помощь новым группам беж енцев , то проб­
л ем ы , остаю щ иеся неразреш енны м и, были р а з н ы ­
ми по своем у  х ар актер у ,  и, судя по прошлому 
опыту, та к а я  п р о гр а м м а  д ей стви тельно  н ео б ­
ходима.

85. В отношении п рограм м ы  на 1964 год 
п р ед став и тел ь  Верховного ко м и ссар а  заявил , что 
в т ех  случаях , ко гд а  Верховный ко м и ссар , по 
н езави сящ им  от него  о б с т о я т е л ь с т в а м ,  не м о г  
сообщить о конкретных ассигновани ях , как , н а ­
пример, в отношении Африки и Азии, он вп о сл ед ­
ствии п р ед став и т  К ом итету  конкретные проекты . 
Ч то же к а с а е т с я  п ред л агаем о й  програм м ы  для 
Африки, то в сумму 170 ООО долл .,  необходимую 
для оказан ия  помощи беж енцам  из Руанды , входят  
50 ООО долл. на помощь этим  беж енцам  в Т а н ­
ганьике , Е сли  К ом и тет  утвердит  это  асси гн о ­
вание, то о тп адет  надобность в ассигновании 
сум м ы  в 50 ООО долл., которая ранее бы ла в ы ­
д елен а  из Ч резвы чай н ого  фонда. Для т о го  чтобы 
закр еп и ть  д остигн уты е р е зу л ь т а т ы  в св я зи  с 
у стр о й ство м  беженцев из Р уанды , В ер ховн ы й К о-  
м и с с а р  обратился с призывом к некоторы м  сп е ­
циализированным учреж дениям , прося их про­
в ести  ряд мероприятий для содействия  вклю че­
нию в м естн ы й  коллектив беж енцев на их новом 
м е с т е  ж и те л ь с т в а .  В связи  с этим он такж е 
снесся  с М еждународной о р ганизац ией  труда, 
которая  р а зр а б о т а л а  план освоения некоторых 
районов в Бурунди и в провинции Киву в Конго, 
который будет служить и н тересам  беж енцев. Ч то 
же к а с а е т с я  програм м ы  для Азии, то  проблема 
беж енцев в М акао будет в скором времени об ­
суж даться  с м естн ы м и  вл астям и , и Верховный 
ком и ссар  представи т  подробно разработанн ы й 
проект на одной из следующих сессий  К о ­
м и т е та .

86. П р е д с та в и те л ь  Верховного ко м и ссар а  в ы ­
разил  надеж ду, что К ом итет  одобрит м асш таб  
и х ар ак тер  програм м ы , а такж е  п редл агаем ы е  
проекты , когда  они являю тся  конкретными, при 
условии, что более подробные проекты  будут 
представлен ы  в отношении других ч а с т е й  про­
гр ам м ы  на более поздней стадии,

87. В ответ  на постановленные вопросы пред­
ст ав и те л ь  Верховного ко м и ссар а  заяви л ,  что на 
1 июля 1963 г. в л а гер ях  находилось еще 3 450 
беж енцев. Согласно решению, принятому К о ­
м и т е то м ,  эти сведения в м есте  с други м и  д ан ­
ными, касаю щимися числа и положения беж ен ­
цев, содерж атся  в документе А /А С .96 /209 /A d d .l .

ОБЩИЕ ПРЕН И Я

88. П р ед став и тел ь  Ватикана вы рази л  у д о влет ­
ворение по поводу то го ,  что, как это видно из 
заявлен и я  по принципиальным вопросам  В ерхов­
ного ком и ссара ,  которое приводится в доку­



м ен те  а / а с . 9 6 /2 1 3 ,  последний озабочен  те м ,  
чтобы ни одна из групп беженцев не о к а з а л а с ь  
вне поля деятел ьн о сти  Управления Верховного 
к о м и ссар а .  Д елегаци я  В атикана в с е г д а  подчер­
ки вала , что важнейшей зад ач ей  международного 
сообщ ества  яв л яется  обеспечение того ,  чтобы не 
проводилось никакой дискриминации среди б е ­
женцев и резолюции, касаю щиеся п р е д о с та в л е ­
ния добрых у слуг ,  были достаточн о  гибкими для 
то го ,  чтобы позволить  Верховному ком иссару  
принимать м еры  в тех  случаях , когда  возникаю т 
трудности  в св я зи  с наплывом новых беж енцев. 
Он в ы с к а з а л  сомнение относительно прави льн о­
сти политики, согласно  которой Верховный к о ­
м и с с а р  м о ж ет  вм еш и ваться  только  по просьбе 
соответствую щ их п р ав и тел ьств ,  так  как н е к о то ­
рые м ногочисленны е группы беженцев таким  
образом  исклю чаю тся из сферы международной 
помощи и, следовательно , обрекаю тся на т я ж е ­
лое сущ ествование.

89. В ходе последующих прений большинство 
ораторов признали, что Управление Верховного 
к о м и ссар а  в с ту п а е т  в новую фазу  своего  су щ ест ­
вования и что они понимают необходи м ость  по ­
степ енного  перемещ ения основной т я ж е с ти  в 
работе  Верховного ко м и ссар а  с Европы на другие 
континенты. Мнения расходились относительно 
т о го ,  в какой степени должно бы ть  о с у щ е с т в л е ­
но это  перемещ ение и насколько  Управление 
Верховного  ко м и ссар а  см ож ет  сосредоточи ть  
свою д ея т е л ь н о с т ь  на выполнении новых зад ач .  
Больш инство п р ед стави тел ей  придерживались 
то го  м нения , что проблемы беженцев в Европе 
н ел ьзя  счи тать  окончательно урегулированными, 
т а к  как програм м ы  основной помощи «стары м »  
беж енцам  не будут закончены  еще в течение 
двух , а м о ж ет  бы ть  и тр е х  л ет ,  да ,  к том у ж е, 
н аблю дается  постоянный приток новых беж енцев, 
число которы х, по предварительн ы м  подсчетам  
У правления Верховного ком и ссара ,  д о с т и г а е т  
приблизительно 10 ООО человек в год, причем 
н е л ь зя  обесп ечить  устройство  части  этих б е ­
женцев без  м еж дународной помощи. По их м н е ­
нию, н е л ь зя  счи тать ,  что проблемы европейских 
беж енцев будут разреш ены  с заверш ением  про­
гр ам м  основной помощи.

90. Н екоторы е представи тели  ин тересовались  
т е м ,  в какой м ере  п р ав и тел ьств а  стран , прию­
тивших беж енцев, должны будут нести  о т в е т ­
ствен н о сть  з а  обеспечение их б лагосостоян ия . 
П р едстави тел и  некоторы х из этих стран  о т м е ­
тили, что их п р ав и тел ь ств а  в о зь м у т  на себя 
о т в е тс т в е н н о с т ь  в отношении беженцев в той 
м е р е ,  в какой они найдут это возм ож н ы м . Они

н ад ею тся ,  что во всем  остал ьн о м  Управление 
В ерховного ко м и ссар а  о каж ет  им содействие. 
П р ед став и тел ь  Греции у к а з а л ,  что такая  по­
мощь такж е позволит соответствую щ им  странам  
продолж ать свою великодушную политику пре­
доставлен и я  убежища б еж енцам . П рави тельство  
Греции готово  п р ед о став и ть  убежище в с е м  б е ­
ж енцам , желающим посели ться  в Греции, н е з а ­
висимо от их р асы , религии или политических 
убеждений. В К ом и тете  сущ ествовало  общее м н е ­
ние, что необходимо постоянно следить з а  проб­
л ем ам и  европейских беж енцев и что для и з б е ­
жания накопления новых проблем они должны 
р азр еш ать ся  по м ере  их возникновения.

91. К а с а я с ь  общей роли Управления В ерхов­
ного ко м и ссар а ,  описанной в докум енте  А /А С .9 6 /  
209, и его  заявлен и я  по принципиальным вопро­
сам , содерж ащ егося  в докум енте  А /А С .9 6 /213 ,  
некоторы е п р ед стави тел и  в ы с к а за л и  мнение, что 
роль В ерховного к о м и ссар а  долж на в известн ы х  
случаях  не только  за к л ю чаться  в том , чтобы 
регу л и р о вать  проводимые м ероприятия; в случае 
необходим ости  он долж ен н астолько  расширить 
свою д ея т е л ь н о с т ь ,  чтобы беж енцам , кто бы они 
ни были и где бы они ни находились, была 
обесп ечена  помощь со стороны международного 
сообщ ества. Одна из д ел егац и й  в ходе прений 
предложила н азн ачи ть  п р ед став и тел ей  У п равле­
ния В ерховного ко м и ссар а  во всех  стран ах  
убежища, являющихся членам и И спольнительного 
ко м и тета .

92. Н екоторы е п р ед стави тел и  такж е  подчерк­
нули срочн ость  проблем новы х групп беженцев, 
в особенности в Африке и Азии, и выразили 
надеж ду, что им п о -п реж нем у  будет уделяться  
сам ое  большое внимание. Н екоторы е п р е д с та ­
вители в этой св я зи  у к а за л и  такж е на необхо­
ди м о сть  тесн ой  координации д ея те л ь н о с ти  У прав­
ления В ерховного ко м и ссар а  и т е х  учреждений 
Организации Объединенных Наций, которые з а ­
нимаю тся предоставлен и ем  помощи на цели р а з ­
вития.

93. Во врем я  прений подчеркивалось  з н а ч е ­
ние непрекращаю щейся поддержки со стороны 
добровольных организаций. К о м и тет  отм етил , 
что некоторы е организации сократили  свою д е я ­
т е л ь н о с ть  в различны х с тр ан ах  проживания б е ­
ж енцев в Европе, так  как  они зан яты  теп ерь  
новыми проблем ам и в други х  районах, а одна 
д ел егац и я  в ы с к а з а л а  мнение о необходимости  
тесн о го  сотрудни чества  м еж ду Управлением  В ер­
ховного ко м и ссар а  и добровольны м и о р га н и за ­
циями в этих районах.



94, Н екоторы е п р ед стави тел и  о тм етили , что 
п ро гр ам м а  на 1964 год, п р едставленн ая  В ерхов­
ным ком и ссаром , состои т  из двух частей ; одна 
ч ас т ь  содерж ит довольно определенные см етны е 
данные на  сумму от 1,5 м лн. долл. до 1,6 млн. 
долл ., т о гд а  как вторая  вклю чает  проекты  м енее  
определенного х а р а к т е р а .  Они понимают, что 
ввиду изменений в хар актер е  работы  У п рав ­
ления Верховного к о м и ссар а  трудно более точно 
п р ед у см о тр еть  финансовые потребности и п р ед ­
стави ть  детальную  информацию в отношении н е ­
которых из этих проектов . Н екоторы е д елегаци и  
подняли вопрос о то м , что , бы ть  м о ж ет ,  было 
бы предпочтительно, чтобы проекты  были с гр у п ­
пированы, как и раньш е, по широким катего р и ям  
проектов, а не по конти нентам , что м о ж ет  о т р а ­
зи ться  на  гибкости м ероприятий, что так  н е о б ­
ходимо в работе  Управления Верховного к о ­
м и ссар а .

95, П р едстав и тел ь  Франции, при поддержке 
больш инства других п р ед стави тел ей ,  предложил, 
чтобы, как  реком ендовал  п р ед стави тел ь  В ерхов­
ного ко м и ссар а ,  К ом и тету  было предложено у т ­
вердить  плановую сум м у  в р азм ер е  2 590 ООО 
долл., а такж е  одобрить конкретные проекты  
на общую сумму от 1,5 млн. долл. до 1,6 млн. 
долл.; остаю щ иеся проекты  на сумму 1 млн. 
долл. м огли  бы бы ть  п редставлены  на у т в е р ж ­
дение К о м и тета  на  его  следующей сессии.

96, П р едстави тел ь  Б ел ьги и  заявил , что его 
д елегаци я  поддержит предложение о том , чтобы 
Управление В ерховного  ко м и ссар а  сотрудничало 
в выполнении плана освоения отдельных рай о ­
нов, разработан н ого  Международной о р г а н и з а ­
цией труда  для Бурунди и провинции Киву в Конго 
(Леопольдвиль).

г а е м о го  ассигнования  для Азии в р а зм е р е  250 ООО 
до лл . ,  упом янутого  в пункте 60, на  цели, к о т о ­
рые точно еще не определены; она в ы с к а за л а  
сомнение в необходимости  за р е зе р в и р о в а т ь  с у м ­
м у  в 177 ООО долл .,  которая п о к а за н а  в главе  V 
и ко то р ая ,  по ее мнению, м о ж е т  бы ть  сокращена 
до 100 ООО долларов .

98. П р е д с т а в и т е л ь  МОТ заяви л ,  что оба про­
е к т а  были р азр або тан ы  этой  организац ией , ч т о ­
бы о б легч и ть  включение беж енцев из Руанды 
в эконом ическую  и социальную ж изнь страны 
в р ам ках  плана р азвития  сельских  районов, что 
такж е  было бы в и н тер есах  коренного  н а с е л е ­
ния. Эти проекты  предусм атри ваю т  п р е д о с та в л е ­
ние беж енцам  возм ож н ости  з а н и м а т ь с я  сельским  
х о зя й ств о м , их трудовую подготовку  и создание 
небольших предприятий кустарной  промыш лен­
ности. О рганизации Объединенных Наций, П ро­
д овольственн ой  и сел ьскохозяй ствен н ой  о р г а ­
низации, Всемирной организации зд р аво о х р ан е­
ния и ЮНЕСКО такж е  было предложено внести 
свой вклад  в это дело п утем  назначения  э к с ­
пертов .

99. Верховный ком и ссар  заяви л ,  что п р о гр а м ­
м а  на 1964 год я в л я е т с я  чрезвы чайн о  важной для 
работы  по оказанию  м еж дународной помощи б е ­
ж енцам . З ам ечан ия , сделанные в отношении бу­
дущей деятел ьн о сти  его У правления в Европе, 
безусловно будут приняты им во внимание. 
Д в а  года  том у  н а за д  он о п асал ся ,  что проблемы 
европейских беженцев будут преданы забвению , 
и поэтом у  считал , что последняя п р о грам м а  
основной помощи должна бы ть  выполнена для 
т о го ,  чтобы можно было успешно разреш и ть  
проблемы в связи  с предоставлени ем  м а т е р и а л ь ­
ной помощи «стары м » европейским беж енцам.

97. П р едстави тели  Соединенного К о р о л евства  
и Соединенных Штатов заявили , что , хотя они 
и поддерживают предложение представи теля  
Франции, они х о тят  р е зе р в и р о в а т ь  свою позицию 
в отношении некоторы х предложений, со д ер ж а­
щихся в той  части  пр о гр ам м ы , о которой еще 
не представлено  подробных сведений. В ч а с т ­
ности они вы с к а за л и  сомнение относительно ц е ­
л есо о бр азн о сти  ассигнования  в 400 ООО долл. 
на  проект М еждународной организации труда  
для эконом ического  и социального развития  Б у ­
рунди и провинции Киву в Конго (Леопольдвиль), 
о котором  говорится  в пункте 56 д окум ен та  
А /А С .9 6 /2 0 9 ,  и у м естн о сти  некоторы х других 
предложений. П р ед став и тел ь  Соединенного К о ­
р о л ев ств а  такж е  зая в и л а ,  что она резер ви р у ет  
позицию своей делегац и и  в отношении п р ед л а ­

100. Однако, как об этом  говорилось  в К о ­
м и т е т е ,  остаю тся  неразреш енны м и другие проб­
лем ы  беж енцев в Европе и в о зн и к ает  много н о ­
вых проблем в связи  с новыми беж енцами вне 
Европы. Верховному ком иссару чрезвычайно 
важно зн а ть ,  что внимание м еж дународного  с о ­
общ ества  по-преж нем у сосредоточено на р а з -

. решении этих проблем.

101. Верховный ком и ссар  дал ее  подчеркнул, 
что важ ная роль его  Управления заклю чается  
в то м , чтобы сохранить с и стем у , делающую 
возм ож н ы м  проявление международной солидар­
ности, и что для это го  необходимо поощрять 
сотрудничество  п р ави тел ьств ,  меж дународных 
организаций, добровольных организаций и всех  
других организаций и ч астны х лиц, з а и н т е р е с о ­



ванных в это м  вопросе. П р о гр а м м а  его  У п рав­
ления ограничена  до м ин им ум а, которы й с о ­
вершенно необходим для то го ,  чтобы его  У п рав­
ление м огл о  выполнять свою роль. П р ав и тел ь ств а  
стран  убежища делаю т в с е ,  что они м о г у т ,  при 
существующих о б ст о я т ел ь с т в а х .  Если хар ак тер  
проблем так о в ,  что требую тся  дополнительные 
усилия со стороны Управления Верховного к о ­
м и с с а р а  для предотвращ ения их еще больш его 
осложнения, что в ы зо в е т  большую тр е в о гу  у 
м еж дународного  сообщ ества .  Управление должно 
р а с п о л а г а ть  достаточн ы м и  средствам и , которые 
позволили бы ему принимать необходимые м еры . 
Эти ср едств а  п редусм атриваю тся  по п рограм м е 
на  1964 год, которая была п р ед ставл ен а  на  р а с ­
см отрение К о м и тета .

102. Затруднения в св я зи  с т ем , что не было 
п редставлено  д етально  разработанн ы х  проектов , 
м о г у т  бы ть  преодолены, как  это было в о тн о ­
шении програм м ы  на 1963 год, ко гд а  К ом и тет  
сначала  утвердил предварительны е а с с и г н о в а ­
ния, а з а т е м  уже конкретны е проекты. Важно, 
однако, чтобы сто и м о сть  всей  п рограм м ы , т .е .  
су м м а  в 2 590 ООО долл. счи талась  плановой 
цифрой, что дало  бы во зм о ж н о сть  за и н т е р е с о ­
ванным п р а в и те л ь с т в ам  принять необходимые 
решения, касаю щ иеся бюджетных ассигнований. 
Э та  су м м а  я в л яе т с я  минимумом, необходимым 
для то го ,  чтобы Управление Верховного к о м и с ­
сар а  расп олагало  необходимыми ср едствам и  для 
принятия соответствую щ их м ер .  Как и прежде, 
ассигнования по П р о гр ам м е  были разбиты  по 
стран ам  или конти нентам  только  по со о бр аж е­
ниям у д о бства ,  причем каж дая п р о гр ам м а  или 
проект  должны р а с с м ат р и в а т ь с я  по сущ еству .

103. Т есны й кон такт  поддерж ивается  с д р у ­
гими отделениями О рганизации Объединенных 
Наций и со специализированными учреждениями, 
главны м  о бразом  в св я зи  с програм м ой помощи 
беж енцам из Руанды . Управление Верховного 
к о м и ссар а  пом огало  беж енцам  с т ат ь  эк оном и­
чески  незави си м ы м и ; дополнительная помощ ь, в 
том  числе проекты  самопомощ и и помощь на 
образован ие , будет  необходим а для т о го ,  ч т о ­
бы беженцы не стали  слишком большим б р е м е ­
нем  для страны, предоставивш ей убежище. Если 
бы одна из организаций, входящих в си стем у  
О рганизации Объединенных Наций, м о гл а  прини- 
м а тъ  участие в выполнении этой зад ачи ,  в 
с о о тветстви и  со своими полномочиями. В ер ­
ховный ком и ссар  решительно поддержал бы ее.

104. Д ей ству я  в со о тветстви и  с предложением, 
внесенным в ходе общих прений. К ом и тет  п о с т а ­

новил р а с с м о т р е т ь  только  конкретны е проекты , 
включенные в програм м у  на 1964 год.

Р А С С М О Т РЕ Н И Е  П РО ГРА М М Ы  
ПО СТРАНАМ И РАЙОНАМ

105. О тчет  о подробном обсуждении этих п ро­
ектов содерж ится  в кратких о т ч е т а х  8 0 -г о  и 8 1-го  
заседан ий .

106. В о т в е т  н а  вопрос п ред стави теля  Н идер­
ландов Верховный ком и ссар  заяви л ,  что о сн ов ­
ной принцип, касающийся о тв етств ен н о сти  за  
обеспечение благосостоян ия  беж енцев, о к о ­
тором  говорится  в пункте 6 указан ного  доку­
м е н т а ,  применим в равной м ер е  как к Европе, 
так  и к другим  континентам .

107. В св я зи  с обсуж дением  проектов для 
Австрии п ред стави тел ь  В ерховного ком и ссара  
разъяснил , что , т а к  как  международные добро­
вольные организации прекратили  свою д е я т е л ь ­
но сть  в этой  стран е , его  Управление тесно 
сотрудничает  с соответствую щ им и м естн ы м и  ор ­
ганизациям и в Австрии, чтобы п реодолеть  тр у д ­
ности, возникающие в св я зи  с п ереселением  
беж енцев. М естны е организации хорошо п одго ­
товлены для то го ,  чтобы пом очь включению б е­
женцев в м естн ы й  коллектив.

108. К о м и тет  утвердил ассигновани я  для А в ­
стрии в сумме 65 ООО долларов .

109. П р е д с т а в и т е л ь  Франции сообщило с о с т а ­
ве беж ецев во Франции и о помощи, п р ед о став ­
ляем ой  им французским п р ав и тел ьств о м  и У п р а в -  
лением  В ерховного ко м и ссар а ;  подробные д а н ­
ные со дер ж атся  в д окум ен те ,  представленном  
французской д ел егац и ей  (Рабочий докум ент №1) 
и в кратком  о тчете  8 0 -г о  засед ан и я .  П р е д с т а ­
витель  Франции подчеркнул в о зр астн о й  состав  
живущих во Франции беж енцев , из которых очень 
многие — старики , а такж е  большой процент 
беж енцев, неспособны х со д ер ж ать  себя своим 
трудом  и поэтом у  нуждающихся в помощи. Н а 
основании програм м  1962 и 1963 годов было окон­
чательно  устроено 6 600 беж енцев и такое  же 
число ож идает  своего  у с т р о й с тв а .  Изучение дел , 
касаю щихся этих беж енцев, выявило большую 
нужду среди этих людей, м ногие  из которых с т р а ­
даю т н еи злечим ы м и б олезн ям и . А ссигнование в 
80 ООО долл. на 1964 год п р е д с т а в л я е т с я  совсем  
н езн ачи тельн ы м  по сравнению с 1 100 ООО долл., 
которые были ассигнованы  н а  помощь преды ду­
щей группе, насчиты вавш ей  6 600 беж енцев. 
Р а б о та  во Франции п о к а за л а ,  что в своей роли



« к а т а л и за т о р а »  Управление Верховного к о м и с ­
с а р а  м о ж ет  собрать  крупные сум м ы  из прави­
т ельств ен н ы х , полуправи тельственны х и других 
источников, которые иначе н ел ьзя  было бы 
получить. Он добавил, что наблю дается  п о сто я н ­
ный приток новых беж енцев , причем многие из 
них в е с ь м а  трудно поддаю тся устройству  и им 
должна бы ть  о к а за н а  помощь возмож но скорее .

ПО. В ответ  на вопрос п ред стави теля  Ф ран­
ции п р ед став и тел ь  В ерховного ко м и ссар а  со о б ­
щил, что беж енцам  из  С еверной Африки будет  
п ред оставлен а  помощь не из испраш иваемого  
ассигнования в 80 ООО долл .,  вопрос о котором  
о бсуж дается  в настоящ ее  вр ем я ,  а из а с с и г н о ­
вания на  содействие переселению  беж енцев с о ­
гласно гл аве  V програм м ы .

111. К о м и тет  утвердил  ассигнование для 
Франции в сумме 80 ООО долларов .

112. К огда  К ом и тет  р а с с м ат р и в а л  предлож ен­
ное ассигнование для Ф едеративной Республики 
Германии, то в его  распоряжении находился 
м ем оран дум , представленны й немецкой д е л е ­
гацией (рабочий докум ент  №2), содержавший о т ­
чет  о помоши, предоставленн ой беж енцам пра­
ви тел ьств о м  Ф едеративной Республики Г е р м а ­
нии з а  последние д вен адц ать  л ет .

113. К ом и тет  утвердил ассигнование для Г е р ­
мании в сумме 70 ООО долларов.

114. В ходе обсуждения програм м ы  для Г р е ­
ции К ом и тет  получил более подробные сведения 
от п р ед стави тел я  Греции и представи теля  В е р ­
ховного ко м и ссар а  относительно  систем ы  п р а ­
ви тельствен ной  помощи, существующей в этой 
стран е , и относительно т о го ,  как беженцы м о ­
гут  ею в о с п о л ь зо в а т ь с я .  П р едстав и тел ь  Греции 
говорил об усилиях, п ри лагаем ы х  п р а в и т е л ь с т ­
вом Греции, для обеспечения беженцев продо­
во л ьстви ем  и жилыми помещ ениями по их при­
бытии в Грецию. На эти мероприятия прави­
те л ь с т в о  Греции и страти ло  приблизительно 500 
млн. драхм  или 17 млн. долл. в течение п о сл ед ­
них пятнадцати  л ет .

115. К о м и тет  утвердил ассигнование для Г р е ­
ции в сум м е  110 ООО долларов .

116. В св я зи  с предложенной п рограм м ой  для 
Италии итальянский предстви тель  выступил с 
подробным заявлен и ем  о помощи, п р ед о став л ен ­
ной беж енцам  в Италии, об их правовом полож е­
нии в этой  стране и о важных правовых вопросах ,

включая установление п р ава  на признание того  
или иного лица беж енцем  и вопрос о ви зах  для 
возвращ ения  в Италию^.

117. П р ед став и тел ь  Италии напомнил, что при­
ток новых беженцев в Италию такж е  увеличи­
в а е т с я .  В связи  с у стан овлен ием  права  на 
признание т о го  или иного лица беж енцем он 
о тм ети л ,  что смешанная комиссия в составе  
п р ед став и тел ей  Управления Верховного ко м и с­
сар а  и итальянски х  долж ностных лиц, которой 
поручена э т а  зад ач а ,  очень ч ас т о ,  по гум ани­
тарны м  соображ ениям , вы носила положительные 
решения в сомнительных случаях . Ввиду этого ,  
а такж е  ввиду того ,  что визы  для возвращения 
в Италию вы даю тся сроком на д в а  года, в Италии 
все  увеличивается  число трудно поддающихся 
устрой ству  беж енцев, для которых становится  
все  труднее и труднее найти подходящее решение. 
Кроме т о го ,  некоторые проекты  Верховного к о ­
м и с с а р а  для Италии пришлось о тм ен и ть ,  так  как 
единственное возмож ное решение о к азал о сь  
слишком дорогостоящ им . П р е д с та в и те л ь  Италии 
подчеркнул, что значительная  ч а с т ь  м а те р и а л ь ­
ной помощи, включая медицинскую помощь, п р е ­
д о с т а в л я е т с я  беженцам в Италии через Админи­
страцию итальянской  и м еж дународной помощи 
(AAI). И тальян ское  п р ави тельство  прилагало и 
и продолж ает  при лагать  большие усилия для 
ус тр о й с тв а  возможно большего числа беженцев в 
Италии, включая нетрудоспособны х беженцев. 
Он упомянул, в ч астности , о п р о ек те ,  находя­
щ емся на рассм отрени и В ерховного ком и ссара  по 
д ел ам  беж енцев . Европейского  со в ета  и и тал ьян ­
ского  п р ав и тел ь ств а ,  для создания на территории 
Салерно особого  контролируемого  поселка . П ред ­
стави тел ь  Италии такж е упомянул о том , что 
начиная с 1946 года крупные ср е д с тв а  были 
истрачен ы  итальянским  п р ав и тел ьств о м  для о к а ­
зания помощи беж енцам.

118. В св я зи  с вопросом о сроке , в т е ч е ­
ние которого признаю тся действи тельны м и ви­
зы  для возвращ ения в Италию, возник вопрос 
о то м , как можно лучше всего  поощрять бе­
женцев прочно обосн оваться  в стр ан е ,  куда 
их переселили. П редстави тель  Н орвегии вы ­
ск азал  мнение, что , быть м о ж ет ,  нетрудо­
способные беженцы л егч е  получали бы р а з р е ­
шение на въезд  в другую стран у , если бы им 
вы давались  двухгодичные обратные визы. Что 
к а с а е т с я  выполнения проектов Управления В ер­
ховного ком иссара в Италии, то представи тель

Подробные данные содержатся в кратком отчете 
80 -го  заседания.



В ерховного  ком и ссара  добавил, что осу щ еств л е ­
ние проектов иногда должно быть приостановлено 
до получения дополнительных взносов  от стран , 
где  они проводятся , и что п оэтом у  некоторы е 
п р о ек ты , п р ед у см атр и ваем ы е  п ро гр ам м ам и  на 
1961 и 1962 годы  для И талии, были отм енены , 
т а к  как нетрудоспособны е беженцы были п ер е ­
селены  в зао кеан ск и е  страны в со о тветстви и  
с планом Йенсена.

119. К омитет  утвердил ассигнование  для И т а ­
лии в сум м е 50 ООО долларов.

120. В св я зи  с предложенным ассигновани ем  
для Югославии п р ед стави тель  Ю гославии под­
черкнул, что , начиная с 1946 г о д а ,  приблизи­
тельно  62 ООО беженцев нашли убежище в Юго­
славии , причем 30 ООО из них прочно там  обос­
новались. Расходы  п р ави тел ьства  Ю гославии в 
св я зи  с оказан и ем  помощи беж енцам  составили 
13 миллиардов динаров. В поддержку п редпола­
г а е м о г о  ассигнования  один п р ед став и тел ь  о т ­
м ети л ,  что дальнейш ая финансовая помощь будет 
необходима Ю гославии, которая я в л яе т с я  с т р а ­
ной, первой предоставивш ей убежище и о тп рав ­
ным пунктом для беж енцев , эмигрирующих в 
другие страны.

Верховного ко м и ссар а  и добровольным орган и ­
зациям  за  поддерж ку, которую они оказы вали  
турецким в л а с тя м .

123. К о м и тет  з а т е м  р а с с м о т р е л  четы ре про­
е к т а  по оказанию  помощи беж енцам  в Африке, 
о которы х говорится  в пункте 56 програм м ы  на 
1964 год.

124. П р е д с та в и те л ь  В ерховного  ком и ссара  
р азъяснил , что Верховный ко м и ссар  счи тает  
своей основной за д ач е й  о казан и е  помощи руанд- 
ским беж енцам , находящимся в Бурунди, в про­
винции Киву в К онго, в Т ан ган ьи ке  и в У ганде, 
с т е м  чтобы они стали  эконом ически  н е з а в и ­
симыми; вы дача  пайков, по -ви ди м ом у , уже не 
понадобится, начиная с первы х м есяц ев  1964 г о ­
д а .  Однако положение беж енцев должно быть 
упрочено, и дополнительная бюджетная с м е та  
бы ла со с та в л е н а  и п р ед став л ен а  К ом итету  на 
предыдущей сессии  в до ку м ен те  А /А С .96 /190 , 
приложение 1. П роведение этой  програм м ы  в е с ь ­
м а  необходимо, так  как в ней  предусмотрены 
не только проекты  самопомощ и и п р ед о став л е ­
ние образован ия , но такж е и такие  с тать и ,  как 
вы дача  м ы л а ,  дополнительных продуктов питания 
и одежды.

121. К ом итет  утвердил п р ед л агаем о е  а с с и г ­
нования для Югославии в сумме 75 ООО дол­
ларов.

122. Его  П р ев осходи тельство  профессор Г о -  
кай , министр  реконструкции и ст р о и т ел ь с т в а  
Турции, которы й п р и сутствовал  на сесси и , с о ­
общил данные о помощи, предоставленной его  
прави тел ьство м  и м м и гр ан там  и беж енцам , начи ­
ная  с 1950 года, а такж е  о р е з у л ь т а т а х ,  д о с т и г ­
нутых в отношении включения беженцев в ж изнь 
Турции. Он заяви л ,  что з а  истекш ее д е с я т и л е ­
тие 88 ООО сем ей  им м и гран тов ,  насчиты вавш их 
338 425 ч еловек , поселилось  в Турции, включая 
38 200 сем ей , которым п р ави тельство  ок азы вал о  
финансовую помощь. Больш инство из них з а н я ­
л о сь  сельски м  х о зя й ств о м .  Больш ая зем ел ь н ая  
площадь и свыше 35 ООО жилых помещений были 
п редоставлен ы  и м м и гр ан там . Турция в течение 
м ногих  веков была страной, предоставляю щ ей 
убежище. Она была участником  Конвенции 1951 
года о с т ат у с е  беж енцев. С помощью В ерховного 
ко м и ссар а  по д ел а м  беженцев и до бр о во л ь ­
ных организаций д в а  п роек та  предоставления  
жилых помещений с обслуж иванием были п р о в е ­
дены Турцией в и н тер есах  беж енцев, находящих­
ся в ведении Верховного ком и ссара .  В за к л ю ч е ­
ние министр вы разил  б лагод арн ость  Управлению

125. П р е д с т а в и т е л ь  Т униса заяви л ,  что, хотя 
он готов  поддерж ать  эти ассигновани я, он счи­
т а е т ,  что они недостаточн ы  для этой цели.

126. К ом и тет  с удовлетворением  у зн ал  от 
п ред стави теля  Турции, что Турецкое общество 
К расного  П о л у м есяц а  п о ж ер тво вал а  5 ООО т у ­
рецких фунтов Л иге  обществ К расного  К р е с т а  
для оказан ия  помощи беж енцам  из Руанды.

127. К о м и тет  утвердил предложенное а с с и г ­
нование в сумме 170 ООО долларов .

128. К ом и тет  такж е  в ы р ази л  п р и зн ательн о сть  
Л иге  общ ества  К расного  К р е с т а  з а  ее б л е с т я ­
щую работу в этой  области  и сотрудничество  в 
предоставлени и  помощи беж енцам  из Руанды .

129. Внося проекты  на с у м м у  в 50 ООО долл. 
для оказан ия  помощи европейским  беж енцам на 
Д ал ьн ем  В остоке ,  п р е д с та в и те л ь  Верховного 
к о м и ссар а  о тм ети л ,  что эти  дополнительные 
с р е д с т в а  необходимы ввиду т о го ,  что н е с к о л ь ­
ко зад ер ж и в ается  прибытие беж енцев  в Гонконг, 
а такж е  ввиду в е с ь м а  плохого физического со­
стояния больш инства беж енцев , в связи  с чем 
расходы  по медицинскому обслуживанию у вели ­
ч ат с я  по сравнению с предыдущими годами.



130. П р едстав и тел ь  Б ел ьги и  напомнил, что 
его  п рави тельство  сделало  взнос для стр о и ­
т е л ь с т в а  домов в поселке в Гонконге , в к о т о ­
ром будут ж ить  300 сем ей ; оно такж е  п о ж ер т­
вовало ср е д с т в а  для создания в Гонконге ш ко­
лы для моряков то р го во го  флота и для о к а з а ­
ния помощи китайским беж енцам  в М акао. П р ед ­
с тав и тел ь  Верховного ко м и ссар а  заявил , что 
данные о в зн осах  для оказан ия  помощи у к а з а н ­
ной группе беж енцев будут включены в следую ­
щий очередной доклад.

131. П р едстав и тел ь  К итая  вы разил  у д о в л е т ­
ворение по поводу ассигновани я, которое п р е ­
д усм отрено  для оказан ия  помощи китайским  б е ­
женцам в М акао, и в ы с к а з а л  сож аление, что 
в програм м е на  1964 год не п р ед у см атр и в ается  
помощь китайским беж енцам  в Гонконге.

132. К ом и тет  утвердил ассигнование в с у м ­
ме 50 ООО долл. для европейских беж енцев на 
Д альн ем  В остоке .

бы ассигнования  Верховного ко м и ссар а  на с о з ­
дание общего резер вн о го  фонда были у т в е р ж д е ­
ны в сум м е 100 ООО долларов*.

137. В о тв е т  н а  вопросы п р е д с та в и те л е й Н о р -  
веги и  и Греции п р ед стави тел ь  Верховного ком и с­
сар а  разъяснил , что 30 ООО долл .,  требующихся 
для пополнения Фонда осведомления общ ествен ­
ности, будут вы делены  из общего резервного  
фонда. В о тв е т  н а  вопрос п р ед стави тел я  С оеди­
ненных Штатов п р ед стави тель  Верховного к о ­
м и с с а р а  напомнил, что К ом итет  постановил, что 
с р е д с т в а  резервны х  фондов м о г у т  быть исполь­
зованы  только  в рам ках  п рограм м ы , для которой 
предусм отрен  соответствую щ ий резервны й фонд. 
П р о гр ам м а  основной помощи на 1963 год в с у м ­
м е  5,4 млн. долл. должна быть выполнена в т е ­
чение трех  л ет .  В связи  с этой  програм м ой  
п редусм отрен  резервны й фонд в 450 ООО долл ., 
из которы х 100 ООО долл. уже были и зр асх о д о ­
ваны в тех  областях ,  где ассигнования о к а з а ­
лись недостаточн ы м и.

133. К ом и тет  утвердил ассигнование для Л а ­
тинской Америки в сум м е 420 ООО долларов.

ОБШИЕ АССИГНОВАНИЯ 
И Р Е З Е Р В Н Ы Е  ФОНДЫ

134. Во время рассм отрен и я  главы  V было 
решено, что в связи  с будущими п р о гр ам м ам и  
К ом итету  должны сообщ аться  подробные с в е ­
дения относительно проектов дополнительной 
помощи и проектов , проводимых для окон ча­
тельн ого  решения проблем отдельных беж енцев, 
с у казан и ем  ч исла получивших помощь на осно­
ве этих проектов.

135. К ом и тет  утвердил общую сумму асси гн о ­
ваний на  юридическую помощь (13 ООО долл.),  
на окончательное решение проблем отдельны х 
беженцев (80 ООО долл.),  на  содействие п е ­
реселению  беженцев в другие страны (250 ООО 
долл.) и н а  дополнительную помощь (50 ООО долл.).  
Он такж е  постановил, что с т ат ь я  «Общий р е ­
зервны й фонд» долж на быть вы делена  в о т д е л ь ­
ную новую главу  VII в програм м е  на 1964 год.

136. При рассм отрени и  статьи  «Общий р е ­
зервны й фонд» возник вопрос о том , м ож ет  ли 
су м м а  в 177 ООО долл. бы ть  сокращ ена, о со б ен ­
но ввиду то го ,  что у тверж ден а  только ч ас т ь  
общей суммы  ассигнований по п р оектам , п р ед ­
ставленн ы м  К ом итету . П р едстав и тел ь  С оединен­
ного К о р о л евства ,  которого  поддержал п р ед ­
с тав и тел ь  Соединенных Ш татов, предложил, ч т о ­

138. К ом итет  утвердил 6 голосам и , при 18 
воздерж авш ихся и при о тсу тстви и  голосовавших 
против, учреждение общего резервн ого  фонда 
в сум м е 100 ООО долл. при условии, что э т а  
су м м а  будет вклю чать сумму до 30 ООО долл., 
необходимую для пополнения Фонда о св ед о м ­
ления общ ественности.

ЗАЯВЛЕНИЕ П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Я  
МЕЖ ДУНАРОДНОГО СОВЕТА  

Д О БРО В О Л Б Н Ы Х  ОРГАНИЗАЦИЙ

139. Г -н  Ч. Ритчи, вы ступая  от имени М еж ­
дународного с о в ета  добровольных организаций, 
сделал заявл ен и е^ ,  в котором он в ы с к а з а л п р и з -  
н ател ьн о сть  этих организаций з а  присуждение 
указан ном у Совету  медали  Н ансен а  в 1963 году. 
Он объяснил причины передачи некоторы м и д о ­
бровольными организациям и своей работы д р у ­
гим сотрудничающим с ними организациям . Он 
н асто ятел ьн о  просил Управление Верховного к о ­
м и с с а р а  продолжать п о м огать  беж енцам окон­
чательно р азреш ать  их проблемы в тех  слу­
чаях , ко гд а  они все еще нуж даю тся в м еж ду­
народной помощи, в особенности по м о гать  п р е ­
старелы м  и больным беженцам. Он такж е з а ­
явил, что М еждународный совет  добровольных

* Сумма в 177 ООО долл., предложенная Верховным 
комиссаром для создания общего резервного фонда, 
была впоследствии увеличена до 187 ООО долларов.

 ̂ Резюме этого заявления приводится в отчете 81-го  
заседания.



организац ий  вы соко ценит работу Верховного 
к о м и с са р а  по оказанию  помощи беж енцам  в 
Африке.

П остановления  К о м и тета

140. В заклю чение Исполнительный ко м и тет  
постановил:

a) принять к сведению програм м у  на 1964 год, 
представленн ую  Верховным ком и ссаром  в доку­
м ен те  а / а с . 9 6 /2 0 9 ,  и намеченную  сум м у , и с ­
числяем ую  Верховным ком и ссаром  в р а зм е р е  
2 600 ООО долл.®, которая необходима для уд ов ­
летворен ия  нужд беж енцев согласно  его  п р о г р а м ­
ме на  1964 год;

b) у тверди ть  с м еты  Верховного к о м и ссар а  в 
отношении отдельны х проектов в р азм ер е  
1 583 ООО долл .,  уже рассм отренн ы е  К ом и тетом ;

c) расп редели ть  остаю щ уюся сумму н а  осн о ­
вании более подробно разработанн ы х проек тов ,  
которы е Верховный ко м и ссар  п ред стави т  К о м и ­
т е ту  в течение 1964 года.

141. К о м и тет  далее  постановил, что на его  
осенней  сессии  ему долж ен быть представлен  
доклад , в котором должны бы ть  у казан ы  р а с х о ­
ды, предусм отренны е по бюджету на  текущий 
год, а такж е  указан о  число беж енцев, все  еще 
находящихся в л а гер я х  в Европе, равно как  и 
цифры, касаю щ иеся  притока новых беж енцев в 
Европе в течение это го  года.

VI. Д Р У Г И Е  В О П Р О С Ы  

(пункт 14 п овестки  дня)

ПОСЕЩ ЕНИЕ ДОМОВ ДЛЯ
БЕЖ ЕН Ц ЕВ  В ШВЕЙЦАРИИ

142. От имени членов К о м и тета  П р е д с е д а ­
т е л ь  просил ш вейцарскую делегацию  п ер ед ать  
ш вейцарском у Ф едеральному п рави тельству  и с ­
креннюю благодарн ость  К о м и т е т а  з а  п р е д о с та в ­
ленную во зм о ж н о сть  п о сети ть  дом а для беж ен ­
цев в Швейцарии, а такж е его  глубокое у д о в ­
летворен ие  той  заботой , которой окружены в 
этих д о м ах  нетрудоспособные беженцы.

Первоначальная плановая цифра в 2 590 ООО долл. 
была округлена до 2 600 ООО долл., а разница в 10 ООО 
долл. была, ло решению Комитета, занесена на счет 
общего резервного фонда.

КАМПАНИЯ ПО С Б О Р У  
С Р Е Д С Т В  В Н И ДЕРЛАНДАХ

143. П р ед став и тел ь  Н идерландов сообщил К о­
м и тету ,  что в Н идерландах будет  проведена 
кампания по сбору средств  для оказания пом о­
щи беж енцам  в Греции и Турции, из которых 
многие  находятся  в бедствен ном  положении, так  
как они принадлеж ат к т е м  группам беженцев, 
которым до сих пор не было возм ож но предо­
с т ав и ть  помощь в достаточн ом  р а зм е р е .

144. Ее  Величество  К оролева  Нидерландов 
Юлиана со гл ас и л а с ь  в з я т ь  под свое покрови­
те л ь с т в о  организационный к о м и тет ,  в о з г л а в л я е ­
м ы й прежним П р ем ьер -м и н и стр о м . 21 октября 
будет п ередана  по радио и телевидению  краткая  
п р о гр ам м а , после чего  нем едлен но  последует  
сбор пож ертвований, причем сборщики будут 
обходить все  дом а.

145. П р ед сед ател ь  вы р ази л  от имени Коми­
т е т а ,  а такж е от имени В ерховного  ком и ссара  
и п р ед стави тел ей  Греции и Турции глубокую 
б лагод арн ость  Ее В еличеству  Королеве Юлиане 
и нидерландскому народу з а  это  новое д о к а з а ­
т е л ь с т в о  их неизм енной поддержки д ел а  помощи 
беж енцам.

ПОРЯДОК П РЕ Д С Т А В Л Е Н И Я  ДОКЛАДОВ И 
ТРЕ Б О В А Н И Я , КАСАЮЩИЕСЯ 

ДОКУМ ЕНТАЦИИ

146. П р ед став и тел ь  А встралии напомнил о 
т о м , что на предыдущей се с с и и  его  делегаци я  
предложила, чтобы К ом и тет  принимал резолюции 
всякий  р а з ,  как  он вы носит постановления по 
вопросам  су щ ества . Однако если это  будет н ай ­
дено невыполнимым, то он п р е д л а га е т ,  чтобы 
был опубликован хотя бы п еречен ь  п о стан о в ­
лений Исполнительного к о м и те т а  для раздачи  
членам  К о м и тета .  П р е д с е д а те л ь  у к а за л  на то , 
что члены К о м и т е т а  в любое врем я м огут  
вн ести  резолюцию по как ом у-ли бо  вопросу.

П остановления К о м и т е т а

147. Было решено, что п еречен ь  п о стан о в ­
лений, вы несенны х на предыдущих сесси ях ,  бу­
д ет  роздан  членам  К о м и т е т а  и будет ежегодно 
пополняться  новыми постановлениям и  и что 
в будущих докладах  каждый р а зд ел  будет с о ­
д ерж ать  особы й пункт, касаю щийся п о стан о в л е ­
ний и рекомендаций К о м и тета .



ГЛОССАРИЙ ТЕРМИНОВ  
И ОПРЕДЕЛЕНИЙ

148. П редставитель Австралии предложил, —

и его  предложение было принято, — чтобы чле­
нам К ом итета был роздан глоссарий терминов  
и определений, которыми пользуется Исполни­
тельный комитет.

П Р И Л О Ж Е Н Л Я

I. ВСТУПИТЕЛЬНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ  
ВЕРХОВНОГО КОМИССАРА

Открывающаяся сегодня  сесси я  и м еет по целому  
ряду причин чрезвычайно важное значение. Как вам  
и зв ест н о , мы достигли посл едней  стадии вы полне­
ния крупных программ помощи остаю щ ейся группе 
лиц, которы х, как мы о том  договорились, мы  
назы ваем  «стары ми» беж енцам и. Если ожидаемая п о­
мощь будет  получена, то это за д а ч а , осущ ествление  
которой было в течение стольких лет нашей глав­
ной забот ой , м ож ет теперь  быть скоро выполнена. 
Однако работа В ерховного к ом иссара по делам  б е ­
женцев должна продолж аться, и он долж ен, в ч а с т ­
ности , заняться  разреш ением  в есь м а  важных проб­
лем «новых» беж енцев , которые возникли в других  
частях мира. Что к асается  этой  повседневной р або­
ты, входящ ей в сферу наших полномочий, о которой  
упом инается  в самы х последних резолю циях, при­
нятых А ссам бл еей , то мы старались дать  ей точное 
определение и организовать  ее возм ож но более  
эффективно, с учетом  т е х  возм ож н остей , которыми  
распол агает наше У правление, и той поддержки со  
стороны правительств, на получение которой оно 
м ож ет рассчиты вать. П оступая таким обр азом , мы  
убедились в необходи м ости  вн ести  некоторы е и з ­
менения в наши финансовые планы и в наши м етоды  
работы; на эти изм енения мы укаж ем  по м ер е т о го , 
как б у д ет  продвигаться работа  настоящ ей сесси и .

Ввиду важ ного значения затронуты х вопросов, 
я счел нужным сообщ ить зар ан ее правительствам  
стран, являющихся членами К ом и тета , некоторы е  
общие мысли по поводу т ех  принципов, которыми, 
поскольку это  касается  оказания помощи, долж но, 
по м оем у  мнению, руководствоваться  Управление 
в своей  настоящ ей и будущ ей деятел ьн ости . Эти 
мысли изложены  в докум енте А /А С .9 6 /2 1 3 .

Однако, преж де чем  перейти к програм м е 1964  
года , я хотел  бы, с ваш его разреш ения г -н  П р ед ­
сед а т ел ь , сдел ать  краткий об зо р  усп ехов , д о ст и гн у ­
тых со времени последней  сесси и  К ом итета в прош­
лом апреле в области  защиты беж енцев и оказания  
им материальной помощи.

С особы м  удовлетворени ем  я преж де в сего  со о б ­
щаю К ом итету о присоединении еще трех стран к 
Конвенции, подписанной 28 июля 1951 года . Эти ст р а ­
ны в хронологическом  порядке их присоединения  
следующ ие: С енегал  и Кипр, в которы х постан овл е­
ния Конвенции применялись еще до получения эт и ­

ми государ ств ам и  н езави си м ости , а также Бурунди, 
лидеры которого обратились с запросом  к У прав­
лению В ерховного ком иссара относительно порядка 
применения Конвенции. Таким образом  в настоящ ее  
время участниками Конвенции являются сорок два  
государ ств а . Этот факт, как это  подчеркнул п р ед ст а ­
витель С оединенного К оролевства на последней с е с ­
сии Э коном ического и Социального С овета, является  
док азат ел ь ст в ом  т о го , что все шире признаются о б ­
щие принципы, которыми руководствую тся при оп р е­
делении ст а т у са  беж енцев . Мне едва ли надо у п о­
м инать, что м ое пламенное ж елание заклю чается в 
том , чтобы число подписавших этот  докум ент г о ­
сударств настолько увеличилось, чтобы скоро можно  
было считать, что эти принципы признаются всем  
м еж дународны м  сообщ еством  в целом . По м ере у в е ­
личения числа участников Конвенции задач а, ст о я ­
щая п еред  моим У правлением, будет  естеств ен н о  
расш иряться, так как Управление должно будет  н а ­
ходиться в постоянном  контакте с заи н тер есов ан ­
ными странами и, по их просьбе, обеспечивать  
руководство и давать им советы  относительно про­
ведения в жизнь постановлений Конвенции, не в с е г ­
да  поддающ ихся непосредствен ном у включению в 
зак он одател ьство развиваю щ ихся стран , которое н а­
ходится иногда еще в зачаточном  состоянии.

Как вы м огли , к том у ж е, видеть из докум ента  
А /А С .9 6 /2 0 4 , Конференция О рганизации О бъединен­
ных Наций о консульских сношениях приняла тек ст  
резолю ции, на которую я ссы лался на прошлой 
сесси и  и в которой Конференция, не вы сказы ваясь  
по сущ еству вопроса, полностью п одтверж дает с т а ­
т ус беж енцев в связи с Венской конвенцией.

Я хотел  бы также упомянуть зд е с ь  о попытках, 
сделанны х в Организации Объединенных Наций и 
направленных на то , чтобы составить декларацию  
о праве убежищ а. П реам була и статья 1 проекта  
были приняты в прошлом году А ссам блеей ; о б су ж ­
дение следующ их статей  должно нормально в о зо б н о ­
виться в этом  году в Т ретьем  ком итете. Мне едва  
ли надо говорить о том , что мы н адеем ся , что будет  
принят ясный, недвусмы сленны й т ек ст , который 
явится как бы законной основой для права, еще не 
вклю ченного в какой-либо международны й докум ент  
такого рода. Д ело в том , что с точки зрения беж ен ­
ца право убежищ а и м еет  приоритет перед всем и  
другим и правами и должно было бы нормально най­
ти подобаю щ ее ему м ест о  среди многочисленны х  
конвенций и рекомендаций, сформулированных по 
инициативе О рганизации Объединенных Наций.



я  имел уже ранее случай информировать Комитет 
по вопросу, имеющему в настоящее время особое 
значение, а именно сообщить ему о попытках дать 
беженцам возможность пользоваться преимущества­
ми, которые вытекают из региональнчх соглашений, 
заключенных между различными государствами, и 
особенно между членами Европейского экономичес­
кого сообщества. Этот вопрос часто обсуждался, 
и это привело к назначению рабочей группы Комис­
сией Европейского экономического сообщества для 
изучения и обсуждения конкретных мероприятий, 
которые могли бы быть проведены с тем, чтобы 
дать беженцам возможность полностью участвовать 
в движении, направленном на объединение Европы. 
Я придаю самое большое значение дальнейшему 
развитию этого вопроса, которому мы должны про­
должать уделять самое серьезное внимание.

Комитет, несомненно, желает, чтобы я сказал не­
сколько слов о ходе работы Компенсационного фон­
да, учрежденного на основании соглашения, заклю­
ченного 5 октября 1960 г. с Федеративной Республи­
кой Германии. Решение уже принято относительно 
26 ООО (или около двух третей) из 40 ООО зарегист­
рированных заявлений. Рассмотрение остающейся 
трети сейчас значительно продвинулось. На этой 
стадии нашей работы оказалось возможным более 
точно определить размер той суммы, которая при­
ходится на долю каждого лица, представившего з а ­
явление и отвечающего требованиям. Мне удалось 
произвести вторую выплату, в гораздо большем 
размере, чем первая. Разрешенные в настоящее 
время выплаты составляют более половины всей 
суммы Компенсационного фонда. Ясно, что мы д е­
лаем все от нас зависящее для выполнения во з ­
можно скорее этой совершенно особой задачи. Как 
вам известно, ее выполнение было связано с са­
мого начала с многими сложными проблемами. В 
этой связи я хотел бы подчеркнуть важное зна­
чение помощи, оказанной беженцам добровольными 
организациями и другими организациями такого же 
характера при выполнении предписанных формаль­
ностей, а также важное значение их участия в 
процедуре обжалования решений. Присутствие их 
представителей в апелляционной инстанции сделало 
возможным постоянный обмен мнениями с админист­
рацией Фонда, и эта администрация, которая более 
осведомлена относительно особенностей некоторых 
дел и которой беженцы предъявляют свои требова­
ния, учитывала, насколько возможно, эти мнения. 
До сих пор 1 500 лиц, представивших заявления, 
воспользовались возможностью обжаловать принятые 
решения.

В связи с тем же вопросом о компенсации я должен 
упомянуть о новом обстоятельстве, а именно о вне­
сении правительством Федеративной Республики Гер­
мании в парламент законопроекта, имеющего целью 
раз навсегда урегулировать весь вопрос о выплате 
компенсаций жертвам нацизма. С этим правительст­
вом были начаты переговоры относительно некото­

рых постановлений предлагаемого закона. Я надеюсь, 
что они благоприятно отразятся на различных груп­
пах беженцев, которые былижертвамипреследований 
и не имели до сих пор возможности на основании 
прежнего законодательства получить надлежащую 
компенсацию.

Таковы вкратце главные результаты, достигнутые 
за  последние месяцы в чрезвычайно важной области 
защиты беженцев — которой мое Управление уделяет 
особое внимание в своей повседневной работе.

В каком состоянии находится сейчас наша про­
грамма? Я не могу, конечно, предвосхищать того, 
что будет содержать очередной доклад, который 
будет составлен позднее на основании ежегодно 
получаемой подробной информации, которая еще не 
поступила. Однако я рад, что могу сообщить Коми­
тету в общих чертах, что, несмотря на встреченные 
нами трудности, существующее теперь положение 
представляется нам обнадеживающим. Комитет, ко­
нечно, полностью отдает себе отчет в том, что нам 
приходится вести нашу кампанию одновременно на 
нескольких фронтах: мы должны и впредь энергично 
действовать и сохранить темпы проведения послед­
них программ основной помощи «старым» беженцам в 
Европе; мы должны очень тщательно следить за 
проведением «дополнительной» программы, которая в 
конечном счете станет нашей обычной программой, 
— что показывает, какое большое значение мы при­
даем производимому сейчас эксперименту; и, нако­
нец, мы должны уделить надлежащее внимание, в рам­
ках программы дополнительной помощи, проблемам 
новых беженцев.

Что касается программ основной помощи, то не­
обходимо проводить различие между проблемой л аге ­
рей и проблемой беженцев, живущих вне лагерей. 
Первая проблема может считаться разрешенной в 
Австрии и в Греции, где только несколько десятков 
неустроенных беженцев все еще ждут решения во­
проса об их устройстве. Это замечание справедли­
во в общем также и в отношении Германии и Италии, 
где остается небольшое количество совершенно не­
трудоспособных беженцев, для которых в настоящее 
время стараются найти подходящий выход из поло­
жения. Можно ожидать, что, в особенности в Гер­
мании, небольшие группы беженцев временно оста­
нутся в лагерях впредь до разрешения некоторых 
проблем и, в частности, впредь до приобретения 
новых земельных участков для строительства жи­
лых домов, в которых будут размещены эти беженцы.

Что касается беженцев, живущих вне лагерей, 
то положение их в странах, где уже в течение 
долгого времени проводились соответствующие м е ­
ры в широком масштабе, несколько отличается от 
положения беженцев в тех странах, где деятель­
ность Верховного комиссара была более ограни­
ченной или началась позднее. В странах первой 
категории, например в Германии и Австрии, фи­



нансирование помощи «старым» беженцам факти­
чески обеспечено, и в программе 1963 года преду­
смотрены лишь очень незначительные ассигнова­
ния — главным образом на социальное обслужива­
ние. Для проведения в жизнь некоторых более или 
менее долгосрочных проектов, как, например, про­
ектов жилищного строительства, должны быть еще 
приняты соответствующие меры. Хотя германское 
федеральное правительство обязалось предоставить 
беженцам, живущим вне лагерей, жилые помещения 
на основании списков, представленных Управлением 
Верховного комиссара, тем не менее, надо ожидать, 
что с того дня, когда будущей весной первые такие 
жилые помещения, которые им предназначаются, 
будут готовы, и до окончательного выполнения это­
го задания, значение которого очевидно для всех, 
пройдет еще два года. В Италии проблема бежен­
цев, живущих вне лагерей, может считаться фикти- 
чески разрещенной. Однако в Греции еще много 
должно быть сделано ввиду особых затруднений, 
связанных с устройством этих беженцев, вслед­
ствие существующих в этой стране экономических 
и социальных условий. Затруднения эти все же не 
так многочислены, чтобы их нельзя было разрещить 
в рамках уже утвержденных программ, но в н а ­
стоящее время невозможно сказать, сколько понадо­
бится времени для проведения этих программ в 
жизнь. Интересно отметить, что трудный вопрос 
аренды жилых помещений и права собственности 
на жилые дома, построенные для беженцев в Греции, 
был удовлетвоиртельно урегулирован после того, 
как недавно вошел в силу долгожданный закон.

Во Франции и в Латинской Америке, где эти про­
граммы не имели такого широкого охвата или к их 
проведению было приступлено позднее, проекты, 
утвержденные в рамках основной программы по­
мощи, будут нормально выполнены в течение бли­
жайших двух лет.

Вообще говоря, проведение в жизнь этой про­
граммы в различных странах было значительно уско­
рено. Это является, конечно, результатом при­
обретенного за эти годы опыта и непрекращаю- 
щихся усилий, направленных на то, чтобы содей­
ствовать выполнению этих планов, и на то, чтобы 
найти возможность разрешения этой проблемы пу­
тем придания таким проектам большей гибкости 
и путем лучшего их приспособления к современ­
ным требованиям. Введенная во Франции и в Л а­
тинской Америке система «фондов для окончатель­
ного разрешения проблем беженцев» может слу­
жить прекрасной иллюстрацией того, чего можно 
ожидать от применения этого метода, которым ста ­
ли поэтому пользоваться и в других странах в 
связи с Программой дополнительной помощи на 
1963 год.

Сотрудничество с властями отдельных стран, ко­
торое необходимо для проведения этой программы, 
становится все более тесным и отличается все

возрастающим взаимным доверием по мере развития 
совместной работы, так как каждая сторона все 
яснее сознает лежащую на ней ответственность. 
Так, например, одно правительственное учреждение 
в Италии теперь решительно взяло на себя выпол­
нение функций главных международных учреждений, 
которые до сих пор несли ответственность за боль­
шую часть работы по подготовке беженцев к эм иг­
рации.

Эти факты не могут не обнадеживать нас, и я 
поэтому более оптимистически отношусь к воз­
можности быстрой ликвидации этих остающихся проб­
лем, для решения которых первоначально предназна­
чались программы основной помощи «старым» евро­
пейским беженцам. В этой связи я с большим удов­
летворением отмечаю призыв, с которым только что 
обратилась Консультативная ассамблея Европейско­
го совета, которая, как и в прошлом году, пригла­
сила всех членов принять участие в движении евро­
пейской солидарности по оказанию помощи «старым» 
беженцам. Мне хочется выразить ей нашу благо­
дарность за  ее неизменную поддержку нашей работы, 
и я будут просить ее представителя, присутствие 
которого на наших заседаниях мы всегда привет­
ствуем, передать своей организации только что вы­
сказанную мною признательность.

Что касается текущей работы, главная цель ко­
торой заключается в том, чтобы аппарат междуна­
родного сотрудничества действовал и впредь энер­
гично и эффективно и был всегда готов к принятию 
необходимых мер, — так как единственный способ 
предотвратить серьезные бедствия состоит в том, 
чтобы помогать залечивать отдельные менее серьез­
ные раны по мере их появления, — то мы имеем, 
мне кажется, достаточно оснований быть довольным 
тем, как проводится первая программа дополнитель­
ной помощи. Нам, конечно, приходилось эксперимен­
тировать, и мы делали ошибки, — это неизбежно, — 
что объясняется главным образом тем, что трудно 
достаточно близко подойти к проблеме, чтобы быть 
в состоянии определить ее точный масштаб. Это 
замечание несомненно верно в отношении Европы, 
где не всегда было легко провести ясное различие 
между новыми проблемами и теми старыми пробле­
мами, для решения которых проводились предшест­
вующие программы основной помощи. Это замечание 
тем более верно, когда речь идет о других районах, 
в частности в Африке, где нам пришлось, без вся ­
кого предварительного опыта, энергично взяться за  
разрешение совершенно новых проблем, возникающих 
в обстановке, отличающейся коренным образом от 
той обстановки, с которой нам приходилось прежде 
иметь дело. Как бы то ни было достигнутые ре­
зультаты, изложенные в представленных Комитету 
документах, указывают, как мне кажется, на то, 
что в общем наши мероприятия увенчались успехом. 
Что касается новых групп беженцев, то Заместитель 
Верховного комиссара будет иметь случай, еще до 
окончания сессии, дать вам отчет о результатах



миссии, которую он сейчас выполняет в Африке. 
Он будет, несомненно, в состоянии сообщить Коми­
тету о самых последних событиях, имеющих отно­
шение к тем проблемам, которые существуют в 
настоящее время в этой части мира и которые тре­
буют принятия быстрых и смелых решений.

Посещение мною в июне Австралии и Новой Зе­
ландии дало мне возможность видеть там зам е­
чательный и чрезвычайно обнадеживающий пример 
упорного и решительного проявления чувства соли­
дарности, о котором я вам только что говорил. 
Разрешение на въезд в Австралию нетрудоспособных 
беженцев, положение которых было обследовано док­
тором Йенсеном, является лучшим доказательством 
этих настроений, о существовании которых я мог 
убедиться неоднократно во время моей поездки и 
важное значение которых нельзя не подчеркнуть. 
В самом деле, обнаруженное заокеанскими стра­
нами понимание тех трудностей, с которыми при­
ходится сталкиваться странам первого убежища, яв ­
ляется для последних величайшим стимулом к тому, 
чтобы продолжать проводить по отношению к бежен­
цам свою великодушную политику предоставления 
им права убежища. Почти то же самое я испытал 
несколько дней тому назад, когдая  посетил Австрию, 
где я имел возможность убедиться в том, что про­
цедура допущения в эту страну лиц, ищущих там 
убежища до их эмиграции в другие страны, уже 
не является проблемой.

Упомянув о текущей работе Управления Верхов­
ного комиссара по оказанию помощи, я не могу не 
сказать несколько слов относительно программы на 
будущий год, внесенной на рассмотрение Комитета.

Укажу на то, что программа эта по своему духу 
и содержанию отражает директивы, сформулирован­
ные Исполнительным комитетом. Кроме того в ней 
принимается во внимание та финансовая помощь, 
которую можно ожидать от правительств, заинте­
ресованных в работе Управления Верховного комис­
сара. Мы пытались, насколько это было возможно, 
представить Комитету подробно разработанные про­
екты. Однако и з - за  отсутствия достаточно точной 
информации мы были вынуждены в некоторых слу­
чаях предложить Комитету только общую схему, в 
которую впоследствии будут включены отедльные 
проекты. Эти проекты будут, конечно, представле­
ны Комитету в кратчайший по возможности срок для 
их официального утверждения.

Я хотел бы отметить в связи с этим, насколько 
ценными являются, по нашему мнению, последние 
происходившие в Комитете прения относительно м о­
его предложения о том, чтобы была выделена и з­
вестная сумма из Чрезвычайного фонда, которая 
позволила бы нам успешно действовать в непредви­
денных случаях, когда создается положение, которое 
мы до сих пор обычно пытались улучшить с помощью 
чрезвычайно ограниченных денежных средств. Мне

кажется, что можно было бы с пользой применять 
такой метод, так как этот подход отражает поже­
лания Комитета, и даже усовершенствовать его в 
будущем; это дало бы нам возможность узнать мне­
ние Комитета или добиться от него соответствую­
щего постановления, что позволило бы нам успешно 
действовать в случае возникновения непредвиденной 
ситуации или в связи с теми проектами, которые мы 
не могли в силу обстоятельств представить на 
рассмотрение Комитета на его предыдущейочередной 
сессии и срочность которых не позволяет отложить 
их проведения в жизнь до следующей сессии. Я был 
бы особенно благодарен, г-н Председатель, если бы 
члены Комитета согласились высказать еще на этой 
сессии свои мнения по этому вопросу. Я считаю 
существенно важным ввиду характерапроблем, стоя­
щих сейчас перед нами вне Европы, установление 
более тесного и постоянного контакта с Комитетом, 
не налагая в то же время на его членов каких бы 
то ни было обязательств, которые они могли бы 
считать обременительными.

Мне хотелось бы еще раз подчеркнуть, что про­
грамма помощи есть только средство, а не само­
цель; поэтому сложность подлежащих решению проб­
лем и важное значение работы, выполняемой Верхов­
ным комиссаром, не могут определяться масштабами 
программы, которая меняется из года в год в з а ­
висимости от обстоятельств. Тот факт, что в на­
стоящее время в Европе для разерешения текущих 
задач проводятся мероприятия в меньшем масштабе, 
чем прежде, конечно не означает, что мы отме­
жевались от остающихся там проблем. Наоборот, 
я считаю, что новая программа в том виде, в ко­
тором она разработана, позволит нам в сотрудничест­
ве с теми, кто нам обычно помогает, — и благодаря 
также более широким мероприятиям приютивших 
беженцев стран, — удовлетворительно разрешить 
эти проблемы. Во время моего последнего посеще­
ния Австрии я пришел к убеждению, что виды помо­
щи, предоставлявшиеся в рамкахнаших предшествую­
щих программ, имеющих целью разрешить давно 
существовавшие проблемы, будут играть гораздо 
большую роль в нашей текущей работе, чем скром­
ные ассигнования по программе дополнительной по­
мощи. Так, например, из приблизительно 4 ООО жилищ­
ных единиц, построенных в Австрии для беженцев, 
около 80 будут ежегодно освобождаться и могут 
быть использованы для новых беженцев. Это обстоя­
тельство служит также наглядным подтверждением 
неоднократно высказанного мною здесь мнения о 
том, что ликвидация проблем, возникших в прошлом, 
даст нам возможность еще более успешно проводить 
работу Управления для разрешения текущих проблем.

Как я заметил в начале своего выступления, мы 
должны главным образом стремиться к тому, чтобы 
не угас дух международного сотрудничества и чтобы 
был сохранен соответствующий международный ап­
парат. Мне кажется, что в наше время никто не 
может подвергнуть малейшему сомнению некоторые



из т ех  идеалов, которые леж ат в основе д ея тел ь н о ­
сти Управления В ерховного ком иссара. Однако и с т о ­
рия учит нас т ом у , что только сов сем  недавно эти  
идеалы вывились в определенную  форму и вы рази­
лись в практических мероприятиях в пользу б еж ен ­
цев, проводимых в духе м еж дународного сотрудни­
чества . Т ем  не м ен ее , они в се  еще подобны хруп­
кому растению , которое т р еб у ет  самой внимательной  
заботы  для т о го , чтобы оно не погибло. Мы-должны  
поддерж ивать эти идеалы нашими действиям и в ходе  
нашей повседневной работы . Н есом ненно Верховный  
ком иссар долж ен в се  сдел ать  для т о го , чтобы эти  
идеалы не погибли, а наоборот, утверж дались и все  
глубж е проникали в сознание общ ественности . Мое 
Управление радо отм ети ть , что оно м ож ет  р а с ­
читывать в этой  связи на активное сотрудничество  
добровольны х организаций, которые продолжают при­
л агать  величайшие усилия к том у , чтобы превратить  
эти гуманитарны е идеалы в повседневную  р еал ь­
н ость . Желая отм етить  свое признание этих у си ­
лий, К ом итет по присуждению Н ансеновской м едали  
постановил, как вам и зв ест н о , п р и суди ть Н ан сен ов -  
скую м едал ь  в 1963 году М еждународном у совету  
добровольны х организаций, членами которого сост оя т  
74 организации, посвятившие себя  в особенности  делу  
помощи беж енцам . М едаль эт а  будет  им вручена 10 
октября 1963 г .,  в годовщину дня рождения Н ансена  
во время торж ественной церем онии, которая будет  
им еть м ест о  зд е с ь , во Д ворце Наций. Хотя я уже  
имел случай вы разить этим организациям наше 
глубокое удовлетворение т е м , что им была присуж ­
ден а  эта  м едал ь , мне хот ел ось  бы еще раз передать  
им свои искренние поздравления и вы разить им 
нашу глубочайшую бл агодар н ость .

Что касается  Управления В ерховного ком иссара, 
то, очевидно, оно не см ож ет  играть той роли, к ото ­
рая ем у предназначена в этом  объединении лю дей  
доброй воли, если оно не буд ет  располагать мини­
м ум ом  ср ед ст в , необходим ы х для выполнения своей  
задачи , т .е .  для т о го , чтобы залечивать там , где 
это окаж ется необходим ы м , и т огд а , когда это  
п отр ебуется , те раны, которые все еще продолжают  
появляться, преж де чем они не будут  инфицированы. 
П оэтом у я убеж ден  в том , что правительства, о с о ­
бенно представленны е зд е с ь  правительства, поймут, 
насколько важно сей ч ас , д а  и будет  важно и в 
ближайшем будущ ем , чтобы их усилия не ослабевали, 
с тем  чтобы дать  возм ож н ость  Управлению В ер хов ­
ного ком иссара продолжать свою дея тел ь н ость . Т ем  
самы м они будут  сп особств ов ать , если это  п он адо­
бится, укреплению и подтверж дению  т е зи с а , с ко­
торым связано столько надеж д, а именно, что О рга­
низация Объединенных Наций, стоя в стороне от 
всяких политических разногласий , м ож ет  быть ст ер ж ­
нем и оплотом  для исключительно гуманитарной д е я ­
тельности  и м ож ет  обеспечи ть  таким образом  ж ер т ­
вам перев ор отов , столь обычных в наше врем я, 
оказание помощи благодаря эффективному м еж дун а­
родному сотрудничеству.

II. ЗАЯВЛЕНИЕ ЗАМ ЕСТИТЕЛЯ  
ВЕРХОВНОГО КОМИССАРА  

ПРИНЦА САДРУДДИ НА А ГА  ХАНА

На рассм отрении К ом итета находится докум ент  
А /А С .9 6 /2 0 7 . Это докум ент содерж ит доклад о пол о­
жении с новыми беж енцам и. Н азвание докум ента быть  
м ож ет  не со в сем  точное, так как некоторы е из  
затронуты х в нем  аспектов проблемы  беж енцев о т ­
нюдь не новы , и им уже с некоторы х пор удел яется  
внимание. Однако для оказания помощи всем  описан­
ным в данном докум енте группам беж енцев В ер хов­
ный к ом иссар  предоставл яет свои добры е усл уги .

С ледует  н адея ть ся , что докум ент содерж ит д о с т а ­
точно необходим ы х сведений для т о го , чтобы члены  
И сполнительного ком итета м огли  составить себ е  
ясное представление о дея тел ь н ости  В ерховного к о ­
м и ссар а  в этой  области  в течение последних м еся ц ев .

Ознакомивш ись с докладом , вы увидите такж е, что, 
из в сех  проблем , касающ ихся новых групп беж енцев , 
проблем е беж енцев из Руанды  Верховный ком иссар  
продолж ает уделять главное внимание в своей  д ея ­
тельности  в Африке. П оэтом у я нахож у ум естны м  
и полезны м описать в общих чертах положение этих  
беж енцев .

Сравнивая полож ение, описанное в настоящ ем д о к у ­
м ен т е , с полож ением , о котором сообщ алось в п р е­
дыдущих док ум ен тах. К ом итет за м ет и т , что во м н о ­
гих отнош ениях оно значительно улучш илось. Это в 
особенности  относится к м ер ам , которые можно н а ­
звать  оказан ием  «первой помощи» и которые заклю ­
чаю тся, помимо удовлетворения сам ы х неотложны х  
нуж д, в предоставлении беж енцам  зем л и , сем ян и 
сельск охозяй ственны х орудий. К о е-ч т о  сделано т а к ­
же в в есь м а важном вопросе закрепления д о ст и гн у ­
тых р езул ь татов , что крайне необходим о для усп еш ­
ного устр ой ств а беж енцев , а следовательно и для 
окончательного решения их проблем ы . В этом  от н о­
шении выполнение нескольких просты х проектов с а ­
мопомощ и в значительной м ере помогло зав оевать  
доверие беж енцев . Именно в этой  области отдельны е 
страны должны будут не только продолж ать свои м е ­
роприятия, но и расширить их, чтобы проблем а б е ­
женцев м огла быть разреш ена их р ассел ением  на 
новых м е с т а х . В этой  связи  нам надо помнить о 
том , что все эти страны первого убежищ а сами н е ­
давно обрели незави си м ость  и что они все испыты­
вают одинаковые трудности .

К ом и тет, быть м ож ет , будет  разочарован т ем , 
что не были соблюдены сроки, предусм отренны е в 
предыдущих докладах для разреш ения этой  пробле­
мы . Э том у виной не отсутстви е усилий со стороны  
Управления Верховного к ом иссара, а не зависящ ие 
от н его  о бстоя тел ь ств а . Кроме т о г о . Управление и 
сотрудничающие с ним организации не имели опыта 
в оказании помощи беж енцам  в этих частях Африки.



в  документе приведено много примеров затруднений, 
с которыми приходилось встречаться при выполнении 
некоторых программ, как, например, хорошийили пло­
хой урожай, стихийные бедствия, в результате кото­
рых прекращается всякая связь, и, наконец, — это 
имеет не менее важное значение — отношение самих 
беженцев.

В своих вступительных замечаниях Верховный ко­
миссар подчеркнул, что программа помощи является 
лишь средством, а не самоцелью, и что о сложности 
встречаемых проблем и о важном значении работы, 
выполняемой Верховным комиссаром, нельзя судить 
по размеру той или иной программы. Я хотел бы 
привести наглядный пример, подтверждающий это 
положение, в связи с вопросом об указанной Управ­
лением Верховного комиссара помощи беженцам из 
Руанды: в 1962 и 1963 годах Управление Верховного 
комиссара ассигновало для свыше 130 ООО беженцев 
1 064 500 долл., что составляет приблизительно 
8 долл. на человека.

В эту общую сумму не включена помощь, предостав­
ленная из различных других источников, помимо 
Управления Верховного комиссара. К сожалению, 
размеры ее неизвестным, но во всяком случае она 
значительно превышает цифру Управления Верхов­
ного комиссара. Эту крайне ценную ищедруюпомощь 
оказывали и продолжают оказывать правительства, 
принявшие у себя беженцев, а также другие заин­
тересованные правительства, оказывавшие помощь 
на основе двусторонних соглашений, — как, напри­
мер, правительства Бельгии и Соединенных Штатов, 
— Лига обществ Красного Креста и ее национальные 
отделения, в особенности норвежский Красный Крест, 
и все другие неправительственные организации; на­
конец, немаловажную помощь оказали также миссио­
нерские общества, помогшие своей важной и по­
лезной работой решению проблем этих беженцев.

правительствам, заинтересованным в решении стоя­
щих перед нами проблем либо потому, что на их 
собственной территории находятся беженцы, либо по­
тому, что, будучи правительствами африканских 
стран, они заинтересованы в разрешении проблемы 
беженцев на их континенте. В-третьих, я имел в виду 
обратиться к африканским правительствам за  под­
держкой и, если возможно, финансовой помощью, 
конечно в пределах их возможностей, для наших бу­
дущих операций; в частности я намереваюсь обратить­
ся за такой помощью к Генеральной Ассамблее 
Организации Объединенных Наций и к ее Конференции 
по взносам. В-четвертых, моей целью было официаль­
но ввести в должность нашего регионального пред­
ставителя, который, как Комитету известно, начал 
теперь работать в Усумбуре (Бурунди), где он будет 
представлять наше Управление. Следует напомнить о 
том, что это первое региональное отделение, откры­
тое Верховным комиссаром в этой части Африки, 
к югу от Сахары.

Нет никакого сомнения в том, что в Африке про­
исходят большие сдвиги и что эволюция, в процессе 
которой находятся страны этого великого конти­
нента, связана с такими явлениями, как появление 
перемещенных лиц, целых групп населения, выр­
ванных из своей обычной среды, и беженцев. Есть 
три различные категории людей, которых называют 
людьми, вырванными из своей обычной среды. К 
первой категории относятся люди, которые пересе­
лились в другой район в пределах свеой собственной 
страны вследствие создавшихся трудных для них 
условий — вследствие этнического давления, голода 
или других стихийных бедствий; в данном случае 
можно упомянуть о большом движении населения в 
таких странах, как Конго (Леопольдвиль), что при­
вело к притоку беженцев балуба в Элизабетвиль, 
о большом притоке беженцев из других провинций 
Конго в Баквангу и т.д.

Я недавно имел возможность посетить большое 
число стран, где находятся эти беженцы; я мог 
посетить все страны, в которых находятся беженцы 
из Руанды. Я только что вернулся из своей поездки, 
которая была чрезвычайно важным моментом в 
моей работе, так как я впервые мог лично отдать 
себе отчет в том, что было сделано для этих людей 
и что было достигнуто в деле их устройства с тех 
пор, как было начато проведение наших программ.

Я был, в порядке их посещения, в девяти следую­
щих странах: Танганьике, Уганде, Бурунди, Руанде, 
провинции Киву в Конго и в его столице — Леопольд­
виле, Нигерии, Дагомее, Того и Гане. Моя поездка 
преследовала четыре цели. Во-первых, я хотел на 
месте ознакомиться с проблемами беженцев и во з ­
можностями решения их в странах, где такие пробле­
мы существуют. Во-первых, во время моей поездки, 
которая, как я надеялся, будет миссией доброй воли, 
и я хотел разъяснить в общих чертах нашу работу

Ко второй категории принадлежат так называемые 
«национальные беженцы», т .е , люди, которые были 
вынуждены вернуться в свою страну, после того как 
на протяжении нескольких поколений они жили и 
работали в других странах Африки. Во многих случаях 
эти люди были высланы или бежали от преследова­
ний или же и з - з а  страха преследований и, вместо 
того чтобы укрыться в какой-нибудь соседней стра­
не, как это делали находящиеся в нашем ведении 
беженцы, они возвращались в страну своего проис­
хождения, где они причиняют немало забот прави­
тельствам.

Я говорю о всех этих проблемах потому, что, 
когда я был в столицах африканских стран, мне 
иногда было очень трудно разъяснить соответствую­
щим властям, в чем заключается разница между той 
или иной группой беженцев, и объяснить, почему мы 
можем помочь одной группе беженцев, — утратив­
ших свое гражданство — которые нашли убежище 
в какой-либо соседней стране и которым Верховный



комиссар уполномочен оказывать помощь и предо­
ставлять свои «добрые услуги», в то время как дру­
гим группам беженцев помощь не может быть ока­
зана. Это может быть ясно изложено в наших до­
кументах, это может быть ясно изложено в данных 
нам полномочиях, это может быть также ясно моим 
коллегам и мне самому здесь, в Женеве, но я должен 
признать, что, когда находишься в Африке, иногда 
очень трудно, по человеческим соображениям, прово­
дить различие между людьми, нуждающимися в по­
мощи, помогать одним и не помогать другим. Я  все 
сделал для того, чтобы разъяснить это сложное по­
ложение и существующее иногда почти неуловимое 
различие, но я должен сказать, что пребывание в 
этих странах других групп беженцев значительно з а ­
трудняет работу, которую мы выполняем в интересах 
беженцев, находящихся в ведении Управления Вер­
ховного комиссара.

Мне кажется, что, прежде чем приступить к описа­
нию проводимой нами работы по оказанию помощи 
беженцам в странах, которые я посетил, быть м о­
жет было бы целесообразно сначала сказать несколь­
ко слов о положении в Руанде, так как причиной 
моего посещения столицы Руанды — Кигали — были 
именно проблемы, с которыми беженцы из Руанды 
сталкиваются в соседних странах. Я ездил в Руанду 
для того, чтобы попытаться установить более т е с ­
ный контакт с властями этой страны и обследовать 
вопрос о том, какие имеются возможности для ре­
патриации некоторых руандских беженцев.Поскольку 
возможность такой репатриацииимеет весьма важное 
значение для всей нашей работы в странах убежища, 
где имеются руандские беженцы, то я скажу сразу 
же, что существует очень мало надежды на возвра­
щение руандских беженцев к себе на родину. Хотя, 
как было официально заявлено, правительство Руан­
ды как будто ничего не имеет против того, чтобы 
некоторые группы беженцев подали заявление о р аз ­
решении им вернуться на родину, — причем было 
указано, что эти беженцы должны сообщить свои 
имена и названия своих деревень и что эти сведе­
ния будут переданы властям в Кигаличерез посредст­
во Управления Верховного комиссара, — в самой 
Руанде существуют настолько серьезные проблемы 
экономического и демографического характера, что 
крайне сомнительно, чтобы около 150 ООО беженцев 
могли вновь поселиться в Руанде.

В самой Руанде происходит вызвавшее большие 
проблемы передвижение населения вследствие имев­
ших там место событий, а также таких стихийных 
бедствий, как наводнения, а в одном случае доволь­
но большой голод. В результате руандским властям 
пришлось переселить в другие районы большое коли­
чество своего собственного населения. В Руанде 
есть огромный переселенческий центр — Ньямата, 
который мне не удалось посетить (это к тому же 
и не входило в круг моих полномочий), где прави­
тельство Руанды проводит приблизительно такие же 
мероприятия, какие мы проводим в соседних странах

для руандских беженцев. Таким образом, на первый 
взгляд, на репатриацию нет почти никакой надежды. 
В этой стране имели место такие крупные экономи­
ческие и социальные перемены, в том числе пере­
распределение земли и многие другие реформы, что 
даже если бы оказалось возможным репатриировать 
в Руанду некоторые группы беженцев, то, как мне 
кажется, нашему Управлению пришлось бы, как и в 
отношении алжирских беженцев в Тунисе и Марокко, 
не только помочь их репатриации, но также помочь 
их устройству в стране их происхождения.

Изложив это положение, я перейду теперь к стра­
нам, где находятся эти беженцы и где, как я мог в 
этом убедиться во время моего посещения Руанды, 
нам придется принять меры для их устройства на 
постоянной основе. Из стран убежища первой я по­
сетил Танганьику, где, как Комитету известно, нахо­
дится 12 ООО беженцев из Руанды. Я посетил посе­
ленческие центры вблизи Муензи, и на меня они 
произвели в общем положительное впечатление в том 
смысле, что видно было, как беженцы усиленно тру­
дятся и стараются, насколько возможно, содержать 
себя собственным трудом. Нет сомнения в том, что 
задача, которую нам предстоит выполнить в Тан­
ганьике, является, быть может, самой трудной из 
всех задач по сравнению с задачами, которые мы 
должны разрешить в других странах. Это, возможно, 
объясняется тем, что, как вам известно, Танганьи­
ка пыталась самостоятельно действовать для устрой­
ства этих беженцев. Однако ввиду различных обстоя­
тельств, характерных для молодых стран, недавно до­
стигших независимости, Танганьике оказалосьчрез-  
вычайно трудно наладить удовлетворительным обра­
зом жизнь этой большой группы беженцев без по­
сторонней помощи. Комитет несомненно вспомнит, 
что Танганьика, после целого ряда неудач, обра­
тилась к Верховному комиссару с просьбой оказать 
непосредственную помощь. В результате Лига 
обществ Красного Креста отправила туда своих пред­
ставителей, а затем правительством Танганьики, Ли­
гой и моим Управлением было подписано соглашение, 
установившее форму сотрудничества, которое долж­
но было привести к устройству этих беженцев.

Я говорю об этом потому, что считаю крайне 
важным, чтобы Управление Верховного комиссара 
и Лига обществ Красного Креста добились резуль­
татов там, где не смогло их добиться правитель­
ство Танганьики. Я считаю, что в этом, конечно, 
нельзя винить это правительство, но, поскольку 
мы отправили туда наших представителей и факти­
чески взяли на себя ответственность за  оператив­
ную сторону этого дела, мне кажется, что, как 
бы ни была трудна наша задача там, мы должны 
довести ее до конца.

Остающиеся проблемы, в общем, являются доволь­
но простыми, и если бы удалось их разрешить, 
то, как мне кажется, беженцы могли бы в короткий 
срок окончательно устроиться и включиться в жизнь



страны. Вода, которой пользуются беженцы, все еще 
находится довольно далеко от их поселений; иногда 
она недостаточно чистая и непригодна для питья. 
Вопрос водоснабжения может быть разрешен путем 
бурения колодцев в более непосредственной близости 
к местам поселения беженцев там, где можно полу­
чить более чистую воду, а не там, где находятся 
водные источники, которыми они теперь пользуются. 
Жилища беженцев должны быть улучшены; к сожа­
лению, в местах, где они построили себе хижины, 
нет материалов, которые могли бы быть использованы 
для их укрепления. Я опасаюсь, что, когда настанет 
дождливый сезон, их чрезвычайно непрочные жилища 
значительно пострадают, а крыши будут протекать 
насквозь.

Еще одна проблема возникла в связи с тем , что, 
желая избежать скопления беженцев в одном каком- 
либо районе, правительство старалось вначале рас­
селить их на возможно большем пространстве. Оно 
также считало, что легче будет распределить землю, 
если беженцы будут жить в некотором отдалении друг 
от друга. Возникли серьезные затруднения. Семьи 
были разъединены и люди, привыкшие работать вм ес­
те, жили в разных местах, иногда на расстоянии от 
пяти до десяти миль. Мы надеемся, что благодаря 
вмешательству Лиги в самом ближайшем будущем 
зти люди будут перегруппированы; это снова создаст 
у них чувство уверенности в своем будущем, что 
так необходимо для их окончательного устройства.

Другая проблема, с которой мы там столкнулись, 
заключается в том, что вследствие некоторых поли­
тических волнений в районе Муензи довольно боль­
шое число руководителей среди беженцев было вре­
менно заключено в тюрьму, а отсутствие руково­
дителей привело к тому, что беженцы перестали в е ­
рить в успех мероприятий по их устройству, так 
как в их среде не было ни порядка, ни организации. 
Теперь, в результате моего ходатайства в Д а р -э с -  
Саламе, этих руководителей выпускают из тюрьмы и 
они постепенно возвращаются в те места , где они 
были арестованы. Другая проблема, с которой нам 
приходилось сталкиваться в Танганьике, заключается 
в отсутствии иногда всякой координации между 
решениями центрального правительства в Д а р -эс -  
Саламе и проведением их в жизнь в местах скопления 
беженцев. Эта проблема характерна для всех новых 
стран с такими огромными расстояниями между 
населенными пунктами, как в Танганьике, где связь 
чрезвычайно затруднена, Я это подчеркиваю только 
для того, чтобы дать вам понять как трудно согла­
совать наши мероприятия и сколько тщетных усилий 
мы, работающие здесь, и наши представители на 
местах иногда прилагаем, что наладить необходимую 
координацию. Если нам удастся выполнить в срав­
нительно короткое время такие проекты, как бурение 
колодцев и строительство школ и диспансеров, если 
окажутся успешными такие начинания, как проекты 
самопомощи и коммунального развития, для которых, 
как мы надеемся, мы сможем что-то сделать, и если

мы сможем посредством перегруппировки беженцев 
в Муензи снова завоевать их доверие, то я убежден, 
что в весьма короткий срок беженцы смогут стать 
экономически самостоятельными. Обработка земли 
начинает давать результаты, и я уже видел, как 
всходят посевы.

Затем я посетил Уганду. В отношении этой страны 
мне хочется особо подчеркнуть огромные усилия, 
которые прилагает ее правительство. Для разрешения 
проблемы беженцев здесь было сделано гораздо боль­
ше, чем в какой-либо другой стране, где имеются 
беженцы из Руанды. Это тем более замечательно, 
что на территории Уганды находится 40 ООО руанд- 
цев. Меры, принятые правительством, оказались 
столь эффективными и были так хорошо запланирова­
ны, что большинство руандцев не считает себя больше 
беженцами. Я имел случай говорить с многими из них; 
они уже поговаривают о том, чтобы стать угандцами 
и полностью включиться в жизнь новой для них стра­
ны, и тяга  к возвращению на родину, которая не­
изменно ощущается среди таких беженцев в других 
странах, постепенно исчезает. По-моему, это весьма 
положительное явление; это можно объяснить (в про­
тивоположность Танганьике) отчасти тем, что прави­
тельство назначило своих представителей из центра в 
районы Оручинга, Накивали и Кахунге, где рассе­
ляются беженцы. Таким образом, местные власти не 
имеют к устройству беженцев никакого касатель­
ства, и к нему не имеют также отношения регио­
нальные ведомства правительства Уганды. Вся опе­
рация по устройству беженцев находится в непосред­
ственном ведении центрального правительства в Кам­
пале. Уганда затратила на эту операцию значительные 
средства. Во время одного совещания в Кампале, 
на котором я присутствовал и присутствовали также 
лица, представлявшие государственное казначейство, 
было сообщено, что правительство Уганды израсходо­
вало на эти крупные мероприятия свыше 840 ООО 
долларов. Если подумать, что до сих пор в связи с 
этой операцией мы затратили менее 150 ООО долл., 
то указанная выше цифра является неплохим парал­
лельным взносом по сравнению с некоторыми нашими 
программами, которые мы проводим в других местах, 
например в Европе, где, к тому же, экономические 
условия совсем иные.

После Уганды я направился в Бурунди. Там, к 
сожалению, возникло много затруднений вследствии 
того, что правительство Бурунди взяло в свои руки 
операцию по устройству беженцев. Имели место 
серьезные недочеты в распределении пайков, вслед­
ствие чего пострадало 20 ООО находящихся в этой 
стране беженцев. Я посетил центр поселения бежен­
цев в Кайонгози, а также центр в Кигамбе; хотя 
земля усиленно обрабатывается и было видно, что 
беженцы прилагают много труда к тому, чтобы обос­
новаться, все же было ясно, что еще очень многое 
должно быть сделано. Продовольственные пайки, 
которые выдавались еще около месяца тому назад, 
неожиданно были прекращены и з - з а  расстройства



транспорта, который находится в ведении правитель­
ства Бурунди, и в результате этого беженцы в 
этом районе не получали ничего, кроме белой муки 
и растительного масла. Я сам мог убедиться в том, 
что некоторые беженцы, в особенности дети, сильно 
от этого пострадали. Во многих местах произошло 
нарушение питания, возникли серьезные проблемы, 
вызванные кишечными заболеваниями, и было также 
несколько тяжелых случаев заболевания куриной сле­
потой и з -за  сильной степени авитаминоза. Когда 
я вернулся в Усумбуру (столицу Бурунди), я сделал 
все для того, чтобы убедить власти в необходимости 
снова начать раздачу пайков, так как, к сожалению, 
урожай был плохим, и в этих районах беженцы опре­
деленно неспособны сами обеспечить свое сущест­
вование. К счастью, правительство назначило во 
все центры поселения беженцев новых комиссаров по 
делам беженцев, которым было поручено руководить 
выполнением планов по устройству беженцев. Им ак­
тивно помогали наши представители нам естах , кото­
рых мы решили назвать «агентами по устройству 
беженцев»; они помогают этим комиссарам в осу­
ществлении трудной задачи создания атмосферы дове­
рия, которой до сих пор не было и з -за  прекращения 
раздачи пайков. Здесь также возникла проблема р а з ­
дачи семян, и я хочу, чтобы Комитет знал, что 
благодаря решению, недавно принятому здесь, в Цен­
тральных учреждениях, а затем  и Лигой обществ 
Красного Креста, этим беженцам будут розданы но­
вые семена в досточном количестве, чтобы они могли 
заняться посевом в текущем сезоне; приблизитель­
но через шесть месяцев они смогут снять урожай, 
благодаря которому, как я надеюсь, они не столь 
будут нуждаться в пайках, которые они все еще долж­
ны получать.

Я говорю об этих проблемах, возникших в связи 
с тем, что правительство взяло дело в свои руки, 
потому что я считаю, что мы должны проявлять 
чрезвычайную осторожность в нашей работе, о чем 
я уже говорил в моих вступительных замечаниях. 
У Комитета не должно создаваться впечатление, что 
если правительство берет на себя руководство опе­
рациями, осуществлявшимися Управлением Верхов­
ного комиссара в сотрудничестве с Лигой обществ 
Красного Креста, то этим все разрешается; быть 
может, мы немного слишком оптимистично и преж­
девременно считаем, что мы можем уйти и что ра­
бота будет продолжаться бесперебойно. Мне кажется, 
что на известной стадии нашей работы передача 
операций в ведение соответствующего правительства 
может произойти без возникновения неожиданных 
крупных затруднений. Однако беженцы должны быть 
более прочно устроены, прежде чем это может быть 
сделано, или же мы должны быть уверены в том, 
что после нашего ухода и до того, как будет нала­
жено руководство правительством всей этой опе­
рацией, проводившиеся мероприятия не будут прерва­
ны. В противном случае может наступить новый 
кризис, как это почти случилось в Бурунди, который 
потребует нового вмешательстваЛиги обществ Крас­

ного Креста, новой раздачи продовольственных пай­
ков и фактически снова частичного руководства нами 
такой операцией. Ясно, что в будущем этого следует 
избегать.

Из Бурунди я направился в провинцию Киву (Конго), 
где, как вам известно, находится самое большое 
количество беженцев из Руанды. Их там 60 ООО чело­
век, причем одна группа находится в центральной 
части провинции Киву, а другая в северной части 
провинции Киву, где руандцев насчитывается 23 ООО. 
Я хотел бы особо отметить ту огромную работу, 
которую проделали сами беженцы. Мы находились в 
пути иногда по девяти—десяти часов в день, пере­
двигаясь на легких грузовых автомобилях «Ленд 
Роувер» по очень плохим дорогам, на которых часто 
портятся автомобили — даже такие грузовые авто­
мобили; нам не раз приходилось вытаскивать з а с ­
трявшие в грязи машины. Мы поднимались на высоту 
от 2 500 до 3 ООО метров, где беженцы буквально 
из ничего, среди непроходимых лесов, создали свои 
селения. Земля там очень богатая, но, чтобы освоить 
ее, надо очень много времени, так как она сплошь 
покрыта девственными лесами, характерными для 
этого района. Тем не менее, везде, где я был, я 
видел, как всходили отличные посевы кукурузы, бо­
бов, сладкого картофеля, маниоки, ботатов и мно­
жества других культур; здесь и там можно было 
видеть банановое дерево — знак, что здесь кто- 
то поселился, так как для того, чтобы выросло ба­
нановое дерево, нужен по крайней мере год. Я дол­
жен сказать, что это почти всецело является резуль­
татом деятельности представителя Лиги обществ 
Красного Креста г-на  Бошара, который приложил в 
этом деле огромные усилия; мы хотим особо отме­
тить его заслуги, равно как и заслуги нашего 
представителя на месте г-на  Прециози. Я об этом 
упоминаю потому, что я мог сам убедиться, какие 
огромные трудности им приходилось преодолевать изо 
дня в день и как трудна была их работа и з -за  
исключительно плохой связи; я считаю, что сделан­
ное ими делает честь всей нашей работе.

В сравнительно короткий срок беженцы там смо­
гут содержать себя собственным трудом и не бу­
дут нуждаться в посторонней помощи. Я видел, 
как строились школы, как вырастали постройки но­
вых диспансеров, которые будут обслуживать не 
только беженцев, но и местных жителей; вообще в 
этих местах настроение среди беженцев было пре­
красным. Однако темным пятном в районе Киву яв ­
ляется северная часть провинции Киву, где, к сожа­
лению, вследствие дезорганизации административно­
го аппарата, а также крайне неустойчивой ситуации 
в отношении внутренней безопасности во всем этом 
районе беженцы оказались в трудном положении; 
местные власти, а также местное население очень 
недружелюбно настроены против беженцев; местное 
население этнически значительно отличается от 
руандцев, по отношению к которым проводится зна­
чительная дискриминация. Положение временами бы­



ло очень критическим: центры и районы поселения 
беженцев в северной части провинции Киву были 
окружены местными племенами, и былмомент, когда 
беженцам угрожало полное уничтожение. К счастью, 
благодаря энергичному вмешательству в последнюю 
минуту властей и в особенности наших представи­
телей на местах, эта катастрофа была предотвраще­
на. Следует надеяться, что после моего обращения 
к Премьер-министру Адуле в Леопольдвиле и к 
центральным властям Конго положение в отношении 
безопасности и устойчивости северной части про- 
вицнии Киву несколько улучшится. Если же оно 
не улучшится и будут продолжаться острые разно­
гласия этнического иполитическогохарактера, кото­
рые будут приводить к столь серьезным последст­
виям, то мы должны будем рассмотреть возможность 
переселения этих беженцев в срочном порядке куда- 
нибудт в другое место в Конго. Я опять говорю об 
этом потому, что считаю своим долгом сообщить 
вам факты, которые стали мне известными нам есте ,  
чтобы Комитет еще раз отдал себе отчет в том, 
с какими многочисленными трудностями сопряжена 
наша работа в этом районе. Я понимаю, конечно, 
что такие вопросы Несомненно входят в компетенцию 
местных властей, будь то провинциальных властей 
или центральных властей в Леопольдвиле. Однако в 
такой стране, как Конго, которая переживает в 
данный момент очень трудные времена, неспособ­
ность правительства поддерживать безопасность и 
порядок непосредственно отражается на планомер­
ном выполнении нашей работы по расселению бе­
женцев.

На этом я заканчиваю свое далеко не полное опи­
сание проблемы беженцев из Руанды и их устрой­
ства в соседних странах, которые их приютили.

К сожалению, моя задача на этом не кончается, 
так как, как вы знаете, есть еще и другие группы 
беженцев в Африке, о которых заботится Управление 
Верховного комиссара.

Когда я был в Леопольдвиле, я имел много ин- 
терсных совещаний с представителямиправительства 
Конго (Леопольдвиль) и добровольных организаций. 
Мне сказали, — я передаю Комитету те сведения, 
которые были мне сообщены, — что, хотя проблема 
беженцев из Анголы утратила свою остроту, кото­
рую она имела в начале наших операций в Баконго, 
тем не менее, в приграничных районах все еще 
остается много неустроенных людей, и было бы 
желательно, чтобы местные организации, в част­
ности КАРИТАС и протестанские организации, а 
также другие организации, имеющие на местах своих 
представителей, приготовились к принятию в бу­
дущем экстренных мер в этом районе. Власти Кон­
го (Леопольдвиль) сообщали о появлении групп 
беженцев не только в Баконго, но также и в Касаи 
и в Катанге.

Я поднял этот вопрос потому, что, несмотря на

все наши усилия как-то разрешить на более постоян­
ной основе проблему беженцев в районе Баконго, 
она, как Комитету известно, по-прежнему остается 
актуальной, так как беженцы не пожелали обосно­
ваться в тех местах, которые мы подготовили для 
их расселения. Я надеюсь, что в беседах, которые 
я имел во время моей поездки с людьми, ежедневно 
соприкасающимися с беженцами, и конечно с на­
шим собственным представителем в Леопольдвиле, 
мне удалось убедить их в необходимости уговорить 
эти группы беженцев воспользоваться возможно­
стями таких приемочных центров, как центр МАО, 
который расположен дальше от границы во внутрен­
нем районе, по другую стороны реки; я знаю, что 
Комитету известно об этом центре из разосланных 
нами документов. Мы могли бы разместить в МАО 
5 ООО беженцев, которые затем  могли бы быть рас­
селены, при помощи наших программ расселения, 
в других местах этого района. Если удастся запол­
нить этот приемочный центр, то эти беженцы не 
будут больше составлять той проблемы, которая по- 
видимому все еще существует в пограничных рай­
онах.

Далее, когда я был в Танганьике, правительство 
в Д ар-эс-С алам е обратило мое внимание на при­
сутствие некоторых групп беженцев из Мозамбика. 
Я говорю об этом потому, что правительство дало 
мне понять, что оно предполагает обратиться за 
помощью к нашему Управлению.

Как вы знаете, я посетил не только Восточную 
и Центральную Африку, но проследовал также и 
в Западную Африку; я побывал в Нигерии, Д аго ­
мее, Того и Гане. Когда я прибыл в Нигерию, то 
я с удивлением узнал, что и там есть беженцы. 
Я надеялся, что на последнем этапе моей поездки 
я буду лишь вступать в контакт с правительствами 
и обсуждать в общих чертах нашу работу в других 
частях африканского континента.

В Нигерии есть две группы беженцев: первая — 
это беженцы из Ганы, которых мы первоначально 
расселили в Того, но которые, в результате проис­
шедших недавно событий в столице Того, снова 
перешли границу и нашли убежище в Нигерии. Их 
там не много, я бы сказал, около 100 человек или 
25 семей. Наш региональный представитель будет 
поддерживать контакт из Усумбуры с правитель­
ством и с добровольными организациями на местах 
с целью урегулирования проблемы этой одиночной 
группы беженцев. Я думаю, — не предрешая, конеч­
но, метода, которым мы надеемся разрешить .этот 
вопрос, — что мы сделаем приблизительно то же, 
что мы сделали в Того, где мы помогали отдельным 
беженцам, большинство которых, как вы знаете, уже 
устроились на новых местах.

В Нигерии также есть некоторое число беженцев 
из Того, которые в отдельных случаях нуждаются 
только в материальной помощи. Наш региональный



представитель продолжает заботиться об этих бежен­
цах, и мы надеемся, что он вскоре представит нам 
подробные сведения.

И, наконец, есть еще проблема некоторого числа 
суданских граждан, нашедших убежище в соседних 
странах, в частности в Конго (Леопольдвиль) и в 
Уганде. Вопрос об этих лицах был возбужден пра­
вительствами обеих этих стран, и во время своего 
краткого пребывания в Кампале я имел случай встре­
титься с некоторыми из этих молодых людей, кото­
рые главным образом озабочены тем, чтобы иметь 
возможность продолжать свое образование. До сих 
пор не поступало никаких просьб о помощи, но естест­
венно, поскольку это тоже входит в рамки нашей 
деятельности в Африке, мы будем тщательно следить 
за  дальнейшим развитием этого вопроса.

Мое посещение Того дало мне возможность убе­
диться в том, что наша работа дала хорошие ре­
зультаты в том смысле, что огромное большинство 
беженцев устроено и мирно живет в сельских райо­
нах Того, где они занимаются обработкой своих з е ­
мельных участков. Как вы знаете, другим группам 
мы помогали открыть ремесленные предприятия, не­
которые из беженцев занимаются рыболовством и 
обзавелись, благодаря оказанной нами помощи, лод­
ками и сетями; в общем, за  исключением немногих 
одиночных групп беженцев, живущих главным обра­
зом в городских районах и в самой столице Ломе, 
можно считать их проблему разрешенной. Все еще 
необходимо оказывать такую-то помощь группе пре­
старелых беженцев в самом Ломе; эти неустроенные 
и не находящие себе применения люди в большинстве 
случаев были конторскими служащими и поэтому они 
не умеют обеспечить себя собственным трудом на 
земле, которую мы им предоставляем.

Такую же проблему представляют собой некоторые 
группы беженцев из Руанды в такихместах, как Усум­
бура в Бурунди, а также в Букаве,столице централь­
ной части провинции Киву. На них не распростра­
няются программы, проводимые Верховным комис­
саром в районах их расселения. В основном — это 
городские жители, но, тем не менее, они — беженцы, 
которые иногда находятся в большой нужде. Они 
представляют собой проблему для местных властей, 
усуглубляющую затруднения, вызываемые безрабо­
тицей, которая существует во многих из этих стран. 
В общем проблему беженцев нельзя будет считать 
разрешенной до тех пор, пока не будет оказана 
также помощь этой особой — как бы забытой — груп­
пе беженцев.

С вашего разрешения, я позволю себе изложить 
выводы, к которым я пришел в результате своей 
поездки; я представляю их вам на ваше суждение. 
После моего посещения этих стран я пришел к убеж­
дению, что невозможно точное разграничение между 
первоначальными стадиями операциипомощиипосле- 
дующими стадиями закрепления результатов. Я го ­

ворю о «закреплении результатов» потому что, как 
вы помните, я об этом уже упомянул в своем 
вступительном заявлении. С самого начала операций 
помощи необходимо так или иначе закреплять достиг­
нутые результаты, с тем чтобы беженцы могли обес­
печивать себя собственным трудом. Я был свиде­
телем того, как многие беженцы жаловались и ст а ­
рались понять, почему им не дана возможность делать 
что-то большее, чем заниматься исключительно нату­
ральным хозяйством, т .е , сеять и собирать для сбея 
урожай и опять засеивать поля из фонда семян, 
который им удалось выделить, и так без конца. Со­
вершенно очевидно, что эти обездоленные люди нуж­
даются в большем, и мне кажется, что Верховный 
комиссар именно это и имел в виду, когда он гово­
рил о закреплении результатов. Одновременно с пре­
доставлением беженцам помощи, распределением сре­
ди них земли, семян и сельскохозяйственных орудий 
следует создать для них какой-то дополнительный 
стимул; я имею в виду создание школ, диспансеров, 
проведение проектов самопомощи, проектов комму­
нального развития, создание для беисенцев возмож­
ности, посредством советов и благодаря содействию 
либо наших собственных представителей, либо прави­
тельственных чиновников, выращивать некоторые т о ­
варные культуры, как, например, чай, кофе и бананы, 
с тем чтобы они могли кое-что продавать и выру­
чать какие-то деньги, на которые они могли бы по­
купать нужные им вещи. Я считаю, что крайне необ­
ходимо создать среди беженцев атмосферу доверия, 
которая необходима для того, чтобы их не тянуло 
больше домой, чтобы они могли забыть свою страну, 
свою родину, которая у них непрестанно в мыслях, 
ибо это психологически мешает им как следует обос­
новаться на новом месте.

Я видел многих беженцев, находящихся в крайней 
нужде; некоторые из них не могли даже выйти из 
своих хижин, так как им было нечего на себя на­
деть, и это я наблюдал везде, где я был. Иногда 
они мне говорили; «Если мы должны здесь умереть, 
потому что о нас совершенно забыли, то нам лучше 
вернуться в Руанду и умереть у себя на родине». 
Это меня глубоко потрясло, так как я понял, что 
недостаточно обеспечить беженцам одно только про­
питание, если у них нет одежды и они даже не ре­
шаются выходить из своих хижин. Недостаточно дать 
им орудия для обработки земли, если они не имеют 
возможности заработать хотя бы немного денег, 
чтобы купить себе лекарства, одежду и другие пред­
меты первой необходимости, ибо это позволило бы им 
общаться с другими людьми и не чувствовать себя 
психологически и физически неполноценными и з -за  
своей крайней нищеты. И здесь, мне кажется, боль­
шое значение для окончательного устройства бежен­
цев, т .е , для закрепления результатов, о чем упо­
минал Верховный комиссар, имело бы проведение про­
ектов самопомощи, а также создание в разных местах 
культурно-бытовых центров, лучших диспансеров и 
лучших школ, где дети могли бы получать соответ­
ствующее образование.



в этом именно направлении мы достигли некото­
рых результатов. Я уже видел места, где были з а ­
метны улучшения, и, мне кажется, мы на Правиль­
ном пути. Нет сомнения в том, что создание ре­
гионального отделения в Усумбуре значительно по­
может делу. Это позволит нам быть в курсе прак­
тических проблем и отдавать себе отчет в возмож­
ных последствиях в будущем в социальной области, 
в материальном отношении и в правовой области. 
Это позволит нам лучше согласовать наши меро­
приятия на местах с представителями Лиги обществ 
Красного Креста, с правительствами и помогающими 
нам в нашем деле добровольными организациями, 
Я позволю себе здесь же выразить свою глубокую 
признательность иностранным миссиям в этих райо­
нах, послам и персоналу посольств, проявлявшим 
интерес к нашей работе. Мне часто приходилось 
соприкасаться с представителями Соединенных Шта­
тов, которые проявили особый интерес к этой рабо­
те, так как американские миссии обеспечивают 
беженцев пищевыми продуктами. В общем, все по­
сольства проявили самый большой интерес к нашей 
работе. Я нахожу это весьма отрадным. Так как 
это несомненно будет большой помощью для наших 
местных представителей в будущем.

Надо также надеяться, что и другие учреждения 
системы Организации Объединенных Наций проявят 
активный интерес к нашим усилиям, в особенности, 
как это части случается, когда наша работа охва­
тывает такие специальные области, в которых они 
имеют опыт, а мы недостаточно компетентны. Про­
ект, разработанный Международной организацией 
труда для Бурунди и Киву, является наглядным при­
мером той работы, которая, как я надеюсь, будет 
сопряжена с тесной координацией мероприятий р а з ­
личных учреждений.

Сведения о деятельности в порядке самопомщи и 
о создании культурно-бытовых центров, а также о 
всех других аспектах работы по закреплению дос­
тигнутых результатов, о которой я говорил особо, 
будут сообщены Комитету, как я надеюсь, в самом 
ближайшем будущем в виде сметных расходов, так 
как везде, где я был, я просил наших представи­
телей и правительства представить как можно больше 
подробных сведений о том, что нужно для осуществ­
ления наших задач.

Я убежден, что в огромном большинстве случаев 
эти виды обслуживания обойдутся совсем недорого 
и что очень многое может быть сделано при затр а ­
те очень небольших средств. Я думаю даже, что 
Комитету было бы полезно рассмотреть возмож­
ность предоставления нашему региональному отде­
лению в Усумбуре какой-то органиченной суммы, 
чтобы наш представитель на месте мог помогать 
проведению небольших местных проектов, о кото­
рых я уже упоминал, например, для покупки бана­

нового дерева для какого-нибудь беженца, который 
обработал землю лучше, чем другие, или для р аз ­
дачи кур, чтобы беженцы могли иметь яйца. Такие 
меры, конечно, не могут быть запланированы в виде 
отдельных проектов, которые будут препровождены 
в Женеву для вынесения решения о том, можно ли 
принять эти предложения и когда их следует про­
вести в жизнь. Мне кажется, что именно такие 
небольшие меры могут значительно облегчить на­
шу работу.

Я также мог убедиться в том, что все заинтере­
сованные правительства, с которыми мне пришлось 
иметь дело, полностью понимают и высоко ценят 
гуманитарный подход Верховного комиссара. Я счи­
таю весьма многозначительным, — и я уверен, что 
члены Комитета со мной согласятся, — что прави­
тельство такой страны, как Гана, предоставляло еже­
годно, начиная с 1959 года, 3 ООО долл. на нашу ра­
боту. Я еще раз хочу отметить, что, когда я был в 
Аккре, правительство Ганы вновь подтвердило свой 
интерес к нашей работе, и я имею все основания 
надеяться, что оно будет по прежнему оказывать 
нам как моральную, так и финансовую поддержку. 
Показательно также то, что правительство Нигерии 
впервые предоставило для наших программ 5 ООО 
долларов. Я искренне надеюсь, что в свое время их 
примеру последуют и многие другие африканские 
страны. Это будет доказательством того, что методы 
нашей работы поняты и оценены правительствами 
африканских стран.

Быть может лучшей наградой для нас является то, 
что сами беженцы рады нашему присутствию, что 
это создает у них чувство уверенности в будущем. 
Я имел случай говорить об этом с их руководите­
лями, Иногда я вступал в беседу с самыми просты­
ми людьми из их числа, и один из них мне расска­
зал, что когда он впервые увидел автомобиль с 
флагом Организации Объединенных Наций в одном 
отдаленном районе провинции Киву, на высоте 3 ООО 
метров над уровнем моря в непроходимых джунглях, 
то это было для него настоящим откровением,, и он 
должен был объяснить своим людям, что значит 
увидеть в этом районе флаг Организации Объединен­
ных Наций; это значит, что кто-то, на расстоянии 
нескольких тыся миль, в Нью-Йорке, за  океаном, 
думает об этих несчастных людях и об их страданиях 
и что им обеспечены международная помощь, защита 
и моральная поддержка.

То, что можно было слышать от этих людей, то, 
что означает для них даже такая незначительная 
помощь, мне кажется, и есть лучшее доказатель­
ство того, что, благодаря решениям, принятым чле­
нами Исполнительного комитета. Управлению Вер­
ховного комиссара предоставлена возможность и 
будет и впредь предоставляться возможность вы­
полнять возложенные на него обязанности.
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